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UN ESPACE DE RANGEMENT 
CONÇU POUR VOUS 

ALS VOOR MIJ GEMAAKT

La cuisine est la pièce maîtresse de chaque foyer. Ce n’est pas seulement un lieu de plaisirs 
culinaires, c’est aussi un lieu de rencontre où nous échangeons, faisons des projets, 

pratiquons nos activités préférées, organisons le déroulement de la journée et créons de 
précieux souvenirs. Dans ce contexte, votre vie quotidienne nécessite souvent des solutions 
flexibles qui s’adaptent à vos besoins individuels. Nos cuisines sont conçues pour vous aider 
à répondre à ces besoins. En effet, nos cuisines offrent des possibilités de conception aussi 

variées qu‘il y a de mode de vie. 

Trouvez l’inspiration en découvrant les possibilités qui s’offrent à vous pour créer votre propre 
espace de bien-être. Nos univers de cuisine répondent à vos besoins personnels tout en 

offrant le meilleur de la qualité, du confort et du design. Que vous souhaitiez utiliser votre 
cuisine pour préparer de bons petits plats, les savourer, en faire un lieu de réunion familiale 

ou de fête. Nos cuisines sont aussi variées que vos mode de vie.

Een keuken is het individuele hart van elk thuis. Hier genieten we niet alleen van eten en 
drinken, maar komen we ook bij elkaar om te praten, en smeden we plannen, vertellen 

over onze favoriete bezigheden, organiseren de dagplanning en creëren kostbare herinne-
ringen. De dagelijkse dingen vergen vaak flexibele oplossingen die aansluiten bij uw indivi-

duele behoeften. Onze keukens zullen u daarbij optimaal ondersteunen. Want met hun vele 
ontwerp- en vormgevingsmogelijkheden zijn ze net zo veelzijdig als het leven zelf. 

Doe inspiratie op voor een ruimte die u als gegoten zit. Onze keukenwerelden combineren 
uw persoonlijke wensen met de hoogste kwaliteit, het beste comfort en topdesign. 

Of u uw keuken nu wilt gebruiken om te koken of te ontspannen, als plek voor het hele
 gezin of als middelpunt van een feest – onze keukens zijn net zo veelzijdig als uw leven.
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PURETÉ 
DU DESIGN 
PUUR  
DESIGN

 01

Un design harmonieux apporte du bien-être 
et enrichit le quotidien. Un look sobre apporte 

une ambiance épurée, fait ressortir les 
formes, les couleurs et les matériaux, et crée 
de l’espace pour l’essentiel. Du plaisir à l’état 

pur pour votre cuisine au quotidien.

Esthetisch design maakt gelukkig en is 
een verrijking van het dagelijks leven. Met 
een minimalistisch design oogt de ruimte 
opgeruimd, komen vormen, kleuren en 

materialen optimaal uit en creëert u ruimte 
voor wat belangrijk is. Puur genieten van uw 

persoonlijke dagelijkse momenten in de keuken.
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357 
 

494 Laqué, jade mat premium 
494 Lak, jade premium mat
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« Sur mon application “Sallys Welt”, vous trouverez plus 
de 1500 recettes. Grâce à la fonction Home Connect, 

vous pouvez envoyer les programmations directement à 
votre four Bosch. L’appareil enregistre ainsi la durée, le 
type et la température de cuisson adéquats. Plus aucun 

risque de se tromper ! »

“In mijn app “Sallys Welt” vind je meer dan 1.500 recepten 
voor bakken en koken. Via de Home Connect-functie 
kun je de juiste instellingen rechtstreeks naar je Bosch 
bakoven doorsturen. Het apparaat neemt dan de juiste 

baktijd, verwarmingstype en temperatuur over. Zo kan er 
niets misgaan bij het bakken.”

UNE CONCEPTION 
PLEINE D’INSPIRATION  

INSPIREREND 
VORMGEGEVEN

La couleur tendance jade vient bousculer la tendance des cuisines et insuffle un vent de fraîcheur. 
La crédence avec ses étagères s’intègre parfaitement dans le concept global harmonieux. 

Taillé sur mesure pour Sally : « Design, espace de rangement et fonctions intelligentes 
sont pour moi la combinaison parfaite à retrouver dans la cuisine de tous les jours. » 

De trendkleur Jade doet zijn intrede in het keukeninterieur en zorgt voor frisse energie. Het sideboard 
met open wandschappenkast past perfect in het harmonieuze totaalconcept. Alsof het voor Sally is gemaakt: 

“Design, bergruimte en slimme functies zijn voor mij de perfecte combinatie in het dagelijks gebruik van de keuken.” 

Pour travailler dans de bonnes conditions, il est 
indispensable d’avoir une cuisine bien structurée. 

Nos systèmes de rangement pour tiroirs et coulissants 
permettent d’organiser l’intérieur des armoires jusque 

dans les moindres détails. Coup de cœur : le range-cou-
verts avec bloc à couteaux et dispositif pour les boîtes 

à épices. « Chaque élément est à sa place et je peux 
commencer à cuisiner directement. Épices, couteaux, 
fouets et d’autres. J’ai toujours tout à portée de main, 

ce qui me permet de gagner du temps », explique Sally, 
une blogueuse culinaire très populaire en Allemagne.

Een goed gestructureerde keuken is een voorwaarde voor 
efficiënt werken. Onze organisersystemen voor lades en 
uittrekelementen organiseren de indeling van kasten tot 
in het kleinste detail. Persoonlijke favoriet: de bestekbak 

met messenblok en uitsparingen voor kruidenpotjes. 
“Alles heeft een vaste plek en ik kan meteen beginnen 
met koken. Kruiden, messen, garde en ander gerei heb 

ik altijd meteen bij de hand, en dat bespaart tijd”, vertelt 
Sally, de populairste foodblogger van Duitsland.
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357 
 

491 Laqué, gris ardoise mat premium 
491 Lak, schiefer grijs premium mat

Jardiner à l’intérieur depuis sa table de repas : le module 
de plantation pour l’étagère à colonnettes permet de 

planter des herbes aromatiques directement sur l’étagère 
dans des boîtes en bois et des jardinières. L’éclairage 

spécial pour plantes assure une croissance optimale grâce 
à des ondes lumineuses ciblées.

Indoor gardening naast de eettafel: met het planten-
element voor de open kast kweekt u uw eigen kruiden in 

houten bakken of plantenschalen. De speciale kweeklamp 
zorgt met een speciale lichtfrequentie voor optimale groei.

Un style mis en œuvre dans sa globalité. Planifiez la cuisine et les séjours comme un ensemble harmonieux 
et reprenez des éléments récurrents. Des crédences et des meubles aux façades gris ardoise créent la 

base. Les lignes de chêne naturel de la crédence et la table de repas à l’aspect chêne clair apportent des 
accents chaleureux. Les chaises de salle à manger Swing couleur cognac viennent compléter l’harmonie 

d’ensemble. Vous créez ainsi une sensation d’espace particulière.

Eén stijl, tot in de details doorgevoerd. Koken en wonen worden tot één harmonieus geheel door gebruik 
te maken van terugkerende elementen. Sideboards en kasten met fronten in schiefer grijs vormen de 

basis. De niswandbekleding Oak line natuur en de uittrekbare eettafel in licht eiken-optiek creëren warme 
accenten. De eetkamerstoelen Swing in de kleur cognac maken het harmonieuze totaalbeeld compleet.  

Zo ontstaat een bijzonder gevoel van ruimte.

12
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357 
 

492 Laqué, corail mat premium 
492 Lak, koraal premium mat

Les portes coulissantes offrent de grandes possibilités 
d’utilisation flexible de l’espace et de répartition de l’espace 

existant. Ces portes de grande taille cachent un concept 
d’étagère au potentiel créatif : il est possible d’équiper 

individuellement les étagères grâce aux tablettes design 
Taro – avec des range-bouteilles, des porte-verres, des 

tablettes ou des boîtes en bois assortis. 

Schuifdeuren bieden geweldige opties om de ruimte flexibel te 
benutten en de beschikbare ruimte opnieuw in te delen. Achter 

deze extra grote deuren schuilt een schappenkastconcept 
met creatieve ambities: de schappenkasten zijn individueel 
uitvoerbaar met de designbodems Taro – met flessenplank, 

glashouder, passende tablet of houten kisten.

DESIGN PASTEL  
DESIGN IN PASTEL

Les couleurs pastel comme le corail s’associent à 
des nuances de gris dans la cuisine et créent une 
atmosphère fraîche et positive. L’éclat doux de la 
teinte est mis en valeur par la façade de finition 
Curve légèrement incurvée. Un détail élégant. 

Pastelkleuren zoals koraal worden nu in de keuken 
gecombineerd met grijsnuances en creëren een 

frisse en positieve ambiance. De zachte uitstraling 
van deze kleur wordt benadrukt door het licht 

afgeronde afsluitfront Curve. Een fraai  
vormgegeven detail.

14
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Un véritable point fort ! Les tablettes design Taro s’intègrent dans 
les armoires et les étagères avec différentes fonctions et peuvent 

être combinées à volonté en fonction de l’espace et des exigences. 
Fabriquées en bois, verre et métal, elles créent une combinaison 

moderne d’espace de rangement et de design de qualité.

Een echte highlight! De designbodems Taro zijn voor diverse functies 
te integreren in gesloten en open kasten, afhankelijk van de ruimte  
en het gebruik. Gemaakt van hout, glas en metaal vormen ze een 
eigentijdse verbinding tussen bergruimte en hoogwaardig design.

 ORGANISÉES TOUT EN STYLE
STIJLVOL GEORGANISEERD

Le support pour porte-verres à vin offre la solution 
parfaite pour organiser et suspendre des verres de 
manière élégante. En option, il existe également 

en demi-largeur avec une tablette en verre.

De wijnglazenhouder biedt de perfecte oplossing 
om glazen op een elegante manier een plek te 
geven en op te hangen. Optioneel ook in halve 

breedte met glazen legplank.

Elles sont particulièrement esthétiques pour les étagères ouvertes : les tablettes design 
séduisent par leur aspect ainsi que par leurs nombreuses possibilités décoratives. Il est ainsi 

possible de mettre en scène jusqu’à six bouteilles tout en les gardant à portée de main. 
Une variante en demi-largeur avec une tablette en verre est également disponible.

Een bijzonder accent voor open kasten: de designbodems overtuigen door hun vorm en 
hun veelzijdige decoratieve mogelijkheden. Zo kunnen tot zes flessen fraai gepresenteerd 

worden en tegelijk binnen handbereik blijven. Als alternatief is ook een variant in halve 
breedte met een glazen legplank verkrijgbaar.

Le tablette de haute qualité ainsi que la boîte en bois 
de chêne massif ne sont pas seulement esthétiques, 
mais prouvent également leur utilité au quotidien en 

se laissant retirer en un tour de main.

Het hoogwaardige tablet en de box van massief eiken 
zijn niet alleen mooi om te zien, maar zijn ook bijzonder 

praktisch dankzij een handgreep om ze uit te nemen.

16
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615 
 

463 Décor béton noir 
463 Decor zwart beton

Nos façades à l’aspect béton plairont à ceux qui ont des goûts affirmés. 
Élément central : l’ îlot de cuisine avec des poignées encastrables éclairées, 
ainsi que des armoires spacieuses noir graphite. Autres atouts du design : 

des étagères-échelle raffinées mettent particulièrement en évidence la crédence. 

Onze fronten in betonlook vallen in de smaak bij iedereen die houdt van krachtig design.  
Centraal element: het royale keukeneiland met verlichte greeplijsten, gecombineerd met ruime  
hoge kasten in grafietzwart. Andere design-highlights: luchtige ladderrekken voor een fraaie nis.

945 
 

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat
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FORMULATIONS DE CONCEPTION
DESIGNSTATEMENT

Notre Black Edition fait de la cuisine une véritable œuvre visuelle ! Le principe : tout miser sur le 
noir. Des façades aux éviers et à la robinetterie, sans oublier les étagères, les plans de travail et 
les poignées. Et les accessoires ? En noir aussi, bien sûr, comme le range-couverts assorti. Une 

cuisine réussie est une cuisine que tout le monde n’a pas, mais que tout le monde souhaite avoir.

Onze Black Edition maakt van de keuken een designstatement! Het principe: consequent  
kiezen voor zwart. Van fronten, grepen, werkbladen en open kasten, tot spoelbakken en kranen. 

En het toebehoren? Zwart natuurlijk, zoals de bijpassende bestekbak. Het resultaat is een 
keuken die niet iedereen heeft, maar wel iedereen wil.

20
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La nouvelle icône ! Notre habillage de crédence 
« fleurs emblématiques » allié au noir attire 

tous les regards. Un effet de couleur puissant 
créé par la combinaison d’éléments d’armoire 

et d’étagères comme les Smartcube.

Het nieuwe icoon! Onze niswandbekleding 
“Iconic Flowers” creëert in combinatie met zwart 

een echte eyecatcher. Een sterk kleureffect  
in het samenspel van kastelementen en  

schappenkasten zoals de Smartcube.

Une expérience captivante ! Le noir crée des 
effets différents selon les matériaux. Le mélange 
de façades mates et des éléments en métal et en 

verre crée un effet saisissant.

Boeiend uitgevoerd! Het effect van zwart is altijd 
afhankelijk van het materiaal. Deze mix van matte 
fronten en metalen en glazen elementen creëert 

zo een bijzondere uitstraling.

317 
 

340 Laque laminate, noir super-mat 
340 Laklaminaat, zwart supermat
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382 
 

403 Décor chêne Nero 
403 Decor eiken Nero

L’aspect légèrement structuré du frêne rend le noir particulièrement chaleureux. 
Des éléments étagères et des façades vitrées au design soigné soulignent le caractère 
vivant de cette cuisine. Un plan de travail assorti en céramique véritable, extrêmement 

solide et élégante. 

Door de lichte structuur van de eiken optiek oogt zwart extra huiselijk. 
Open-kastelementen en glazen designfronten onderstrepen het levendige karakter 

van deze keuken. Het werkblad bij deze look? Echte keramiek, extra robuust en elegant.

24
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ESTHÉTIQUE EN 
NOIR ET BLANC 

ESTHETIEK IN 
ZWART-WIT

L’espace de rangement apporte une organisation qui 
nous fait nous sentir bien. Notre système polyvalent pour 

l’organisation intérieure des coulissants et des tiroirs 
organise le quotidien jusque dans les moindres recoins. 

Bergruimte maakt gelukkig, net als een opgeruimd  
huis. Ons veelzijdige systeem voor vakindeling van 

uittrekelementen en lades organiseert het dagelijks 
leven tot in het kleinste hoekje.

Une chose est sûre, cette cuisine est organisée avec style. 
L’idée : reprendre le look marbre élégant de la crédence et du plan de 
travail et le poursuivre avec des éléments d’armoire en noir et blanc. 

Helder, deze stijlvolle keuken heeft een opgeruimde uitstraling.  
Het idee: de elegante marmerlook van nis en werkblad doorvoeren 

met grootformaat kastelementen in zwart en wit.

 
 

968 Laque laminate, blanc ultra-mat 
968 Laklaminaat, wit ultramat

945 
 

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat
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945 
 

966 Laque laminate, bleu fjord ultra-mat 
966 Laklaminaat, fjordblauw ultramat

La sobriété des lignes permet aux détails 
exclusifs de s’exprimer pleinement. Ici, le 

mariage de façades bleu mat, d’une crédence, 
d’un plan de travail en quartz et d’éléments 

dorés donne à la vie quotidienne une touche 
d’originalité.

Een geminimaliseerde vormtaal laat exclusieve 
details nog beter uitkomen. Deze compositie  
geeft het dagdagelijkse iets bijzonders door 

het samenspel van matblauwe fronten, 
een nis en werkblad van Quartz Steen en 

goudkleurige designelementen.

LE DESIGN EN DÉTAIL 
DESIGNDETAILS

28
 · 

29
 

 



Pu
re

té
 d

u 
de

sig
n 

  P
uu

r d
es

ig
n

945 
 

964 Laque laminate, vert minéral ultra-mat 
964 Laklaminaat, mineraalgroen ultramat

Une cuisine de rêve qui offre beaucoup d’espace et qui séduit par son design épuré. 
Le vert minéral apporte une touche de couleur discrète à la pièce que viennent 

compléter des éléments en chêne clair et un plan de travail noir. Thème tendance : 
la robinetterie de couleur assortie pour un look cohérent. 

Een droomkeuken die veel ruimte biedt en overtuigt met een simpel design.  
Mineraalgroen brengt op een bescheiden manier kleur in de ruimte, afgerond  

met elementen in licht eiken en een zwart werkblad. Het thema van dit moment:  
de in kleur afgestemde kraan voor een uniforme look.

30
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FACETTES PERSONNALISÉES 
PERSOONLIJKE FACETTEN

Les étagères ouvertes à bords biseautés et 
le buffet dans la pièce à vivre complètent le 
style de la cuisine et mettent en valeur vos 

objets préférés. 

Openkastelementen met facetranden en het 
sideboard in het woongedeelte sluiten aan 
bij de stijl van de keuken en bieden ruimte 

voor uw persoonlijke favoriete voorwerpen.

945 
 

970 Laque laminate, gris taupe ultra-mat 
970 Laklaminaat, taupe grijs ultramat

Pour ceux qui recherchent une cuisine pour tous et pour tout, un 
espace de rangement astucieux est nécessaire ainsi qu’un comptoir 
pour se réunir. Parfait pour les puristes : la planification rectiligne 

en gris taupe. De nombreux éléments d’armoire et des portes 
coulissantes savamment intégrées apportent ici plus de liberté 

pour créer de l’espace de manière flexible. 

Wie een keuken wil voor alles en iedereen, zorgt voor intelligent 
ontworpen bergruimte en een bar als centraal ontmoetingspunt. 

Perfect voor puristen: het rechtlijnige ontwerp in taupe grijs.  
Veelzijdige kastelementen en geraffineerd geïntegreerde schuifdeuren 

geven hier bovendien de vrijheid de ruimte flexibel te gebruiken.

32
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UN MIRACLE EN TERMES D’ESPACE 
RUIMTEWONDER 

Les portes coulissantes excellent dans l’optimisation des surfaces dès lors que l’espace disponible est exigu. 
Elles permettent de nouveaux concepts d’espace et créent un aspect spacieux. Élément de décoration de forme 

exclusive, la porte coulissante peut très bien faire office de cloison de séparation, mais aussi être utilisée 
pour les placards intégrés ou les dressings.

Schuifdeuren zijn multitalenten voor effectief gebruik van beperkte ruimte. Hierdoor zijn nieuwe interieur-
concepten mogelijk en ontstaat een unieke ruimtelijkheid. Als vormgevingselement is deze exclusieve vorm 

van een schuifdeur perfect inzetbaar als roomdivider, maar ook voor inbouwkasten en inloopkasten.

Faites preuve de créativité ! Jouer avec des espaces 
ouverts et des éléments fermés met en valeur une pièce 

de manière individuelle et peut être modifiée au gré 
de vos envies. En effet, on ne veut voir certains objets 

comme les appareils électroménagers ou les équipements 
pratiques que lorsqu’on en a besoin. 

Geef uw creativiteit de ruimte! Met het spel van open 
en gesloten elementen is de ruimte op een individuele 
en variabele manier in te delen. Sommige dingen, zoals 
elektrische apparaten of praktisch keukengerei, wilt u 
namelijk alleen zien op het moment dat u ze gebruikt. 

Découvrez des possibilités illimitées ! 
Les portes coulissantes séparent facilement 
les pièces adjacentes, comme le cellier ou la 

buanderie, ou font disparaître le bureau 
à domicile en une fraction de seconde. 

Ontdek grenzeloze mogelijkheden!  
Met schuifdeuren creëert u eenvoudig een 

afscheiding met aangrenzende ruimtes, zoals de 
voorraadkamer of de bijkeuken, of laat u in een 

handomdraai de thuiswerkplek verdwijnen. 
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168 Laqué, blanc alpin mat 
168 Lak, alpin wit mat 

LE SUMMUM DE L’ÉLÉGANCE 
UITERST ELEGANT

789 

937 Aspect verre, Titanio mat 
937 Glasoptiek, Titanio mat

Le blanc s’accorde parfaitement avec des éléments à 
l’aspect bois et le plan de travail en quartz, ce qui rend 

l’ensemble chaleureux. Un concept de design qui se 
poursuit dans le séjour attenant. 

Le résultat : généreux et harmonieux. 

Clean wit wordt gecombineerd met elementen in  
warme houtoptiek en een werkblad van Quartz steen. 

Een vormgevingsconcept dat in het aangrenzende  
woongedeelte wordt voortgezet. Het resultaat: een  

ruimtelijke en harmonieuze uitstraling.

La crédence encastrée fait ressortir les lignes claires et crée une 
conception au look passe-partout. Les façades en verre mat de couleur 
Titanio accentuent le look. Utilisée comme une solution de coin snack le 

plan plus épais très résistant apporte une touche créatice. 

De omkaderde nis onderstreept de heldere vormtaal en creëert een 
passe-partout voor het interieur. Fronten in matglasoptiek titanio 

onderstrepen de exclusieve look. Als bar geeft het extra dikke blad een 
bijzonder vormgevend accent. 

36
 · 

37
 



Po
ur

 la
 v

ie
 u

rb
ai

ne
   

Le
ve

nd
ig

 u
rb

an POUR LA 
VIE URBAINE 
LEVENDIG  
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 02

La vie en ville prend de nombreuses formes, il y a 
de la place pour différents styles. De nouvelles 

tendances apparaissent tous les jours. Appartement 
de luxe, charme de l’ancien ou appartement familial 

animé ? La cuisine dont vous rêvez est toujours 
possible, même dans un petit espace. Créative, 

fonctionnelle et aux accents originaux. 
Welcome home ! 

Het leven in de stad uit zich in velerlei vormen,  
hier is ruimte voor de meest uiteenlopende 

stijlrichtingen. Dagelijks ontstaan hier nieuwe 
trends. Luxe appartement, liefde voor oudbouw of 
levendige gezinswoning? De persoonlijke droom-

keuken is altijd mogelijk, ook als de ruimte beperkt is.  
Creatief, functioneel en met boeiende accenten. 

Welcome home!
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516 Laqué, blanc alpin brillant 
516 Lak, alpin wit hoogglans
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Le concept de design fait son effet. Les tabourets de bar, la table 
de repas et les chaises assortis s’harmonisent parfaitement et 

rendent la cuisine ouverte encore plus accueillante. 

Het uniforme designconcept heeft het gewenste effect: 
barkrukken, eettafel en bijpassende stoelen zijn harmonieus op 
elkaar afgestemd en maken de open keuken nog uitnodigender.

Le comptoir de la cuisine ; le point de 
rencontre. Pour le café du matin, le repas 

du soir ou pour un verre – cet espace 
permet d’apprécier chaque moment, seul 
ou avec votre fidèle ami à quatre pattes. 
Un endroit agréable, avec ses tabourets 

de bar assortis revêtus de cuir végétalien 
extrêmement confortables, que l’on ne 

veut plus quitter.

De keukenbar als ontmoetingspunt.  
‘s Ochtends koffie, ‘s avonds koken  
en een drankje – dit is de plek voor  
fijne momenten, alleen of met uw 

favoriete viervoeter. Een lievelingsplek 
waar u het liefste de hele tijd zou blijven, 

want de bijpassende barkrukken met 
vegan lederen bekleding zitten  

ongelofelijk comfortabel.

INSTANTS DE PLAISIR  
FIJNE MOMENTEN

La modernité en cuisine ! La rencontre du design et du 
nouveau produit phare high-tech Xtra Hob : Induction 

performante et avec une efficacité énergétique maximale. 
Notre dispositif aspirant exclusive pour table de cuisson 
se distingue par des qualités uniques et une adaptabilité 

exceptionnelle : Visuellement, elle s’intègre parfaitement 
dans le plan de travail en ardoise grise. 

Une innovation à l’esthétique époustouflante ! 

Dit is modern koken anno nu! Design ontmoet het nieuwe 
hightech-hoogstandje Xtra Hob: krachtige inductie met 

maximale energie-efficiëntie. Onze exclusieve kookplaat-
afzuiging scoort met unieke kwaliteiten en een uitzonderlijk 
aanpassingsvermogen: visueel sluit hij naadloos aan op het 

leisteengrijze werkblad. Een prachtige innovatie!
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124  
Décor  
noyer
Decor  
notenhout

378  
Décor  
béton noir
Decor  
zwart beton

097  
Décor  
chêne Havane
Decor eiken  
Havanna

354  
Décor  
béton gris ardoise
Decor  
beton schiefer grijs

198  
Décor chêne 
Sierra
Decor eiken 
Sierra

LES COINS PRÉFÉRÉS 
FAVORIETE PLEKKEN

La prime édition de notre collection de tables et de chaises offre des conditions idéales pour des 
concepts d’aménagement globaux des coins cuisiner, manger et habiter. Nos tables de repas sont 

disponibles en dimensions fixes et en modèles extensibles. En outre, elles peuvent être complétées 
de manière individuelle par nos nouveaux chaises et fauteuils rembourrés en différentes versions. 

De primeur van onze collectie tafels en stoelen biedt ideale opties om voor koken, eten en wonen een 
samenhangend interieurconcept te realiseren. Onze eettafels zijn verkrijgbaar in vaste maten en als 

uittrekbare modellen. Ze zijn individueel aan te vullen met onze nieuwe bepolsterde stoelen  
met of zonder armleuning en in diverse uitvoeringen. 

Facilement configurable ! Chacun des quatre modèles de table de repas 
est disponible en trois dimensions fixes différentes ainsi qu’en version 
extensible, pour une plus grande flexibilité en fonction de la taille de 

la pièce et des besoins. Les modèles de piétement peuvent être combinés
avec l’un des cinq décors de plateau. 

Eenvoudig te configureren! Elk van de vier eettafelmodellen is verkrijgbaar in 
drie verschillende vaste maten en als uittrekbare variant. Dat betekent dat er 
voor elke ruimte en elk gebruik een geschikte optie is. De onderstellen zijn te 

combineren met een van de vijf decors voor het tafelblad. 

Les séries de chaises Swing, Turn et Cross sont toutes disponibles en tant que chaises 
ou fauteuils rembourrés an finitions avec différentes structures en acier noir. 

En outre, Cross est également disponible en tant que tabouret de bar pour la cuisine. 
Turn pivote à 360 degrés avec une fonction de retour agréable. Tous les modèles sont 

disponibles en quatre couleurs et deux matériaux. 

De stoelseries Swing, Turn en Cross zijn bepolsterd verkrijgbaar zowel met als zonder  
armleuningen en met diverse onderstellen in zwart staal. Daarnaast is de Cross er ook in  

een variant als barstoel voor de keuken. Turn is 360 graden draaibaar en heeft een handige 
terugdraaifunctie. Alle modellen zijn verkrijgbaar in vier kleuren en twee materialen. 

748  
Gris acier  
cuir végétalien 
(100 % Polyester)

Steel Grey  
Vegan leder 
(100 % Polyester)

749  
Cognac  
cuir végétalien 
(100 % Polyester)

Cognac  
Vegan leder 
(100 % Polyester)

746  
Gris tempête  
velours vintage

Storm Grey  
Vintage Velours

747  
Forêt verte  
velours vintage

Green Forest 
Vintage Velours

Modèle Paris avec un piètement en forme de Y
Model Paris met een Y-tafelframe

Modèle Rom avec un piètement  
en forme de patin de table
Model Rom met tafelonderstel

Modèle Porto avec pieds de table ovales en pointe
Model Porto met spits-ovale tafelpoten

Modèle London avec pieds de table carrés
Model Londen met rechthoekige tafelpoten
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492 Laqué, corail mat premium 
492 Lak, koraal premium mat

COULEUR PRÉFÉRÉE  
FAVORIETE KLEUR

Les couleurs douces et le charme de l’ancien, une jolie combinaison. 
Les armoires en hauteur utilisent l’espace de manière optimale et 
offrent de nombreuses possibilités de rangement. Les éléments 
en Terrazzo comme le plan de travail et l’habillage de crédence 
soulignent le look plein de fraîcheur. Le nouveau lieu privilégié : 

le comptoir pour deux.

Zachte kleuren in charmante oudbouw - een mooie aanvulling.  
De hoge kasten benutten de ruimte optimaal en bieden heel  

veel opbergmogelijkheden. Terrazzo-elementen zoals werkblad  
en niswandbekleding onderstrepen de frisse look.  

Nieuwe favoriete plek: de tweepersoonsbar.
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494 Laqué, jade mat premium 
494 Lak, jade premium mat

Le style évolue. Des armoires à hauteur de plafond et une cuisine 
entièrement en jade entourée d’éléments en Terrazzo, telle est la 
base de cette nouvelle conception rafraîchissante. Des poignées 

encastrées sur toute la longueur qui attirent le regard.

Stijl is een kwestie van ontwerp. Plafondhoge kasten en een 
keuken volledig in Jade met rondlopende Terrazzo-elementen,

dat vormt de basis voor dit verfrissend nieuwe interieur. 
Blikvanger: doorlopende greeplijsten.
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516 Laqué, blanc alpin brillant 
516 Lak, alpin wit hoogglans

Commencer la journée naturellement. 
La combinaison personnalisée du plan de travail a été 
planifiée ici de manière créative comme un comptoir, 

le bon goût en trois couches. 

Een natuurlijk begin van de dag.  
Het individueel gecombineerde werkblad is hier creatief 

als bar ontworpen: goede smaak in drie lagen.

UTILISATION 
OPTIMALE  
OPTIMAAL 

BENUT

Il suffit de quelques mètres carrés, particulièrement agréables sous 
les combles, pour que l’individualité s’exprime. Tout sauf excentrique : 
des modules de cuisine blanc brillant et une demi-colonne aux façades 
vitrées semi-transparentes créent de l’espace. Des éléments en bois et 

des matériaux naturels assurent des contrastes chaleureux. 

Uitdrukking geven aan individualiteit kan al op een paar vierkante meter, 
vooral gezellig onder het dak. Allesbehalve scheef: keukenmodules  

in glanzend wit creëren ruimte samen met een highboard met  
halftransparante glazen fronten. Houtelementen en natuurlijke 

materialen zorgen voor huiselijke contrasten.
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461 Gris taupe 
461 Taupe grijs

Un bout de nature. Avec sa belle structure le veinage 
de l’ilot de la cuisine, le plan de travail et la crédence 
en décor chêne maître créent un contraste agréable 

avec les façades de cuisine gris mat. 

Een stukje natuur. Met hun opvallende nerf creëren 
keukeneiland, werkblad en nis in decor Master Oak 

een prettig contrast met de matgrijze keukenfronten.

Les conceptions à hauteur de plafond permettent d’optimiser 
l’espace. Visuels et fonctionnels, elles organisent l’espace de 
rangement de manière personnalisée, efficace et esthétique, 

même dans les petites cuisines. 

Une nouveauté avec une véritable valeur ajoutée : 
réfrigérateurs extralarges avec les armoires parfaitement 

assorties. Vous pourrez y conserver vos produits frais 
dans les meilleures conditions. 

Een plafondhoge keukenplanning haalt het maximale  
uit de beschikbare ruimte. Visueel en functioneel is  

daarmee ook in kleinere keukens individuele, efficiënte 
 en esthetische bergruimte realiseerbaar.  

Een noviteit met een echte meerwaarde: extra brede  
koelkasten met bijpassende hoge kasten. De perfecte plek  

om uw versvoorraad perfect gekoeld te bewaren. 
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892 Décor béton gris 
892 Decor beton grijs
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427 Blanc alpin 
427 Alpin wit

648 
 

453 Laque laminate, gris ardoise brillant 
453 Laklaminaat, schiefer grijs hoogglans

COUP D’ÉCLAT  
TIJDLOZE GLANS  Peu importe le contexte, une cuisine bien organisée 

suscite toujours de l’enthousiasme. Des éléments intem-
porels qui conviennent parfaitement à l’aménagement 

ouvert de l’espace de vie : des façades en gris foncé 
brillant combinées à des meubles hauts vitrés, 

dont l’intérieur est joliment présenté grâce à un 
éclairage intégré. 

Een goed georganiseerde keuken is een inspiratie in  
elke setting. Tijdloze elementen die bij uitstek geschikt 

zijn voor een open indeling van de woonruimte: 
donkergrijze fronten in hoogglans gecombineerd met 
glaswandkasten, waarvan de inhoud met behulp van 
geïntegreerde verlichting op een geslaagde manier 

wordt gepresenteerd. 

Nos éléments de cuisine peuvent être planifiés de manière individuelle et polyvalente. 
Il suffit de jouer avec ses propres idées pour transformer les éléments surbaissés en 

banquette. Même le système de modules d’étagères ouvertes peut se transformer en petit 
jardin urbain grâce à des bacs à plantes et à un éclairage intégré. 

Onze keukenelementen zijn individueel en op tal van manieren integreerbaar in het ontwerp. 
Door met wat ideeën te spelen krijgt het rondlopende lowboard een tweede functie 

als zitbank. En zelfs het open-kastsysteem wordt met plantenbakken en geïntegreerde 
verlichting tot een urban minituin. 
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961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat 

 
963 Laque laminate, rouge rouille ultra-mat 

963 Laklaminaat, roestrood ultramat
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Souligner le langage des formes :
les poignées encastrées verticales mettent en 
valeur les planifications à hauteur de plafond 

en ayant jusqu’à trois mètres de hauteur. 

Vormtaal onderstrepen: 
horizontale greeplijsten accentueren 

plafondhoge ontwerpen tot  
een hoogte van drie meter. 

Créer des accents lumineux : 
les poignées encastrées éclairées en 

version à une ou deux voies créent une 
atmosphère chaleureuse. 

Lichtaccenten plaatsen:  
verlichte greeplijsten in enkele of 
dubbele uitvoering creëren een 

gezellige sfeer. 

Une conception particulièrement personnalisée sur 
toute la ligne : les cuisines sans poignées allient design 

moderne et fonctionnalité. Que ce soit en ton sur 
ton ou en tant qu’accent ciblé – LINE N ouvre de 

nombreuses options pour un style d’aménagement très 
personnel avec dix couleurs de profilés de poignée.

Over de hele linie een bijzonder individuele vormgeving: 
greeploze keukens combineren modern design met 
functionaliteit. Ton-sur-ton of als gericht accent – 

LINE N presenteert met tien greepprofielkleuren tal 
van opties voor een persoonlijke interieurstijl.

AMÉNAGEMENT 
SANS POIGNÉE

GREEPLOZE  
VORMGEVING

Concevoir de manière harmonieuse : les armoires de finition Curve aux contours 
incurvés se prêtent à de multiples planifications, créent une transition parfaite 
entre les armoires hautes et les poignées encastrées verticales et conviennent 

particulièrement bien aux planifications de finition et d’îlots. 

Harmonieus vormgeven: afsluitkasten Curve met vloeiende contourlijn zijn 
veelzijdig inzetbaar, creëren een perfecte overgang van hoge kasten met  

verticale greeplijsten en zijn met name geschikt voor toepassing aan  
het eind van een keukenblok en eilanden. 
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970 Laque laminate, gris taupe ultra-mat 
970 Laklaminaat, taupe grijs ultramat

LOOK DE LUXE 
LUXE LOOK

La fonctionnalité interprétée avec élégance ! Les meilleures conditions pour une 
cuisine de rêve luxueuse qui ne renonce vraiment à rien. Les éléments de style : 
une base exclusive en gris taupe chaleureux, des détails dorés et des effets de 
marbre complétés par des portes vitrées noir mat et des étagères ouvertes. 

Een stijlvolle interpretatie van functionaliteit! De beste voorwaarden voor een  
luxueuze droomkeuken waar niets aan ontbreekt. De stijlelementen: warm taupe grijs als 
exclusieve basis, goud als detail, marmereffecten als accent aangevuld met matzwarte 

glazen deuren en open schappenkasten.
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966 Laque laminate, bleu fjord ultra-mat 
966 Laklaminaat, fjordblauw ultramat

Utilisez uniquement votre couleur préférée ! Le look ton 
sur ton, avec une robinetterie colorée assortie, convient 
parfaitement pour relier les différents espaces de travail 

d’une pièce. Même en cas d’espace restreint, il est possible 
d’intégrer un espace bureau.

Eén portie lievelingskleur, alstublieft. De ton-sur-ton-look 
inclusief in kleur afgestemde kraan is bij uitstek geschikt om 
gedeelten van een ruimte met verschillende functies met 
elkaar te verbinden. Op die manier kan zelfs bij beperkte 

ruimte een thuiswerkplek worden geïntegreerd.
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UN CHOIX ÉCLAIRÉ  
BEWUSTE BESLISSING

Vivre en ville comme à la campagne ! Les éléments 
vert minéral aux accents gris taupe donnent à 

la cuisine son aspect naturel moderne. Une idée 
ingénieuse qui rend le quotidien un peu plus 
bucolique : un petit cellier que tout le monde 

aimerait avoir, qui se cache de manière discrète 
derrière une porte d’accès.

Groener leven in de stad! Mineraalgroene 
elementen met accenten in taupe grijs verlenen 
deze keuken een moderne natuurlijke look. Een 
prima idee om het stadse leven iets duurzamer 
vorm te geven: zo’n kleine voorraadkamer wil 
iedereen wel hebben. Hij is subtiel verborgen 

achter een doorgangsdeur.

 
 

970 Laque laminate, gris taupe ultra-mat 
970 Laklaminaat, taupe grijs ultramat

945 
 

964 Laque laminate, vert minéral ultra-mat 
964 Laklaminaat, mineraalgroen ultramat

Des herbes aromatiques poussent 
dans des bacs à plantes dans un 
système de modules d’étagères. 

Grâce à des lampes spéciales pour 
plantes, même au milieu de la 

cuisine. 

Hier groeien kruiden in 
plantenbakken in een modulair 

open-kastsysteem. Dankzij speciale 
kweeklampen zelfs midden 

in de keuken.
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Aussitôt dit, aussitôt fait ! En tant qu’entreprise internationale, nous réfléchissons de manière 
globale et agissons durablement. Nous nous sentons tout aussi engagés à l’égard de l’environ-
nement que de nos collaborateurs, de nos produits et de nos processus de production – et à 

votre égard, bien entendu. Notre exigence : la meilleure qualité – made in Germany. C’est sur 
cette base que nous créons des meubles contemporains qui vous permettent de rendre votre 

quotidien plus beau, mais aussi plus durable et plus respectueux de l’environnement. 
Car nos meubles déterminent eux aussi la manière dont nous vivons au quotidien.

Denken – en doen! Als wereldwijd actieve onderneming zijn wij holistisch ingesteld en is alles wat 
wij doen gericht op duurzaamheid. Wij voelen ons net zo verantwoordelijk voor het milieu als voor 
onze medewerkers, producten en productieprocessen – en natuurlijk voor u. Onze ambitie daarbij: 
hoogste kwaliteit – made in Germany. Op basis daarvan ontwikkelen wij moderne systeemmeubels 
waarmee u uw dagelijks leven niet alleen mooier, maar ook duurzamer en milieuvriendelijker kunt 

vormgeven. Want uiteindelijk is onze inrichting medebepalend voor hoe wij dagelijks leven. 

Vous trouverez d’autres 
labels sur notre site Internet 
ou aux pages 210 / 211
Meer keurmerken vindt u 
op onze homepage of op 
pagina 210 / 211

Un environnement vivable a besoin de notre protection. 
C’est pourquoi nous sommes certifiés en matière d’environ-

nement et utilisons toutes les ressources en connaissance 
de cause. Même le bois que nous utilisons provient de forêts 

sélectionnées et gérées de manière durable. Un exemple 
convaincant : nos nouvelles façades anti-traces de doigts 

en matériau 100 % recyclé, distinguées par le label 
« Blauer Engel » (l’Ange bleu) ! 

Een leefbaar milieu heeft onze bescherming nodig. Daarom 
hebben wij een milieukeur en gaan we bewust om met alle 
grondstoffen. Ook het hout dat wij verwerken is afkomstig 

van geselecteerde, duurzaam beheerde bossen. Een 
overtuigend voorbeeld: onze nieuwe anti-fingerprintfronten 

van 100% gerecycled materiaal, onderscheiden met het 
“Blauer Engel” (Blauwe engel)-label! 

VIVRE PLUS CONSCIEMMENT 
BEWUSTER LEVEN

Concevez votre intérieur de manière durable en optant pour un 
plan de travail Xtra Ceramic durable et un évier en matériaux 

recyclés. Pour une ambiance verte, optez pour une étagère en 
galeries et ses jardinières intégrées. De plus, la Gardening Box 

dans le coulissant permet d’avoir un petit jardin de microgreens 
d’intérieur dans votre cuisine. Ce box dispose d’éclairages 

spéciaux pour les plantes et d’une ventilation intégrée afin de 
garantir des conditions de croissance optimales.

Maak de inrichting van uw thuis duurzamer door te kiezen voor 
de lange levensduur van een Xtra Ceramic-werkblad en een 

spoelbak van gerecycled materiaal. Voor een groene ambiance 
zorgt het open-kastsysteem met plankdragers en geïntegreerde 
plantboxen. Daarnaast kunt u uw eigen microgreens kweken in 
de Gardening Box in het uittrekelement. Deze box is voorzien 

van speciale groeilampen en ingebouwde ventilatie om de 
optimale kweekomstandigheden te garanderen.
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615 
 

414 Gris volcan 
414 Vulkaangrijs

Grâce à notre coopération inédite avec BORA, 
nous proposons de tout nouveaux systèmes 

d’aspiration haut de gamme pour nos cuisines. 
En exclusivité : la plaque de cuisson BORA GP4U 

avec système d’aspiration intégré. Nous avons 
aussi conçu une armoire adaptée sur mesure. 

De unieke samenwerking met BORA biedt  
innovatieve high-end afzuigsystemen voor onze 

keukens. Exclusief bij ons: het BORA GP4U 
kookveld met geïntegreerd afzuigsysteem. 

Bijpassend is een kastoplossing op  
maat ontworpen.

Tout est parfaitement intégré, y compris du point 
de vue stylistique. Le bureau á domicile, séparé 
de l’espace cuisine et de l’espace salon par des 
portes coulissantes, attire toutefois le regard 
lorsqu’il reste ouvert. L’uniformité du design 

rend l’ensemble harmonieux. 

Alles perfect geïntegreerd, ook wat stijl betreft. 
De thuiswerkplek kan worden afgescheiden van 

het keuken- en woongedeelte door ondoor-
zichtige schuifdeuren, maar is bij geopende deur 

een echte blikvanger. Het uniforme ontwerp 
zorgt voor doorlopende harmonie.

TRAVAILLER 
EN BEAUTÉ  

MOOIER 
WERKEN
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808 
 

216 Laque laminate, décor acier brossé 
216 Laklaminaat, decor staal geborsteld

317 
 

340 Laque laminate, noir super-mat 
340 Laklaminaat, zwart supermat

Cuisiner comme un professionnel. Le look en acier inox de la cuisine donne 
rapidement cette impression. La recette du succès : deux coins cuisine combinés 
à un îlot créent une grande surface pour un travail organisé dans la cuisine. Des 

éléments d’étagères ouverts permettent d’avoir la vaisselle, les épices et les herbes 
fraîches à portée de main. Et les éléments de design noirs apportent le petit plus.

Koken als een prof. Een keuken in rvs-look weet dit gevoel snel op te roepen.  
De succesformule: twee keukenblokken in combinatie met een eiland creëren 
veel oppervlak voor georganiseerd werken in de keuken. Openkastelementen 

houden servies, specerijen en verse kruiden bij de hand. En zwarte design-
elementen zetten de puntjes op de i.
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SYSTÈMES CRÉATIFS DE MODULES D’ÉTAGÈRES
CREATIEVE OPEN-KASTSYSTEMEN

Système d’étagères complet ou objet décoratif individuel ? Nous proposons des étagères de style industriel 
dans de nombreuses formes et finitions. Elles apportent un caractère urbain à chaque pièce et peuvent être 
utilisées presque partout comme élément de décoration passionnant. Caractéristiques typiques : les formes 

rectangulaires, l’acier et, bien sûr, la couleur noire. À l’exception de l’élément haut étagères Free, tous les 
systèmes d’étagères sont également disponibles en couleur acier inoxydable.

Compleet open-kastsysteem of een decoratief afzonderlijk object? Wij bieden open kasten in industriële stijl in tal 
van vormen en uitvoeringen. Ze verlenen elke ruimte een urban karakter en zijn vrijwel overal inzetbaar als boeiend 
interieurelement. Typische kenmerken: rechthoekige vormen, staal als materiaal en natuurlijk de kleur zwart. Met 

uitzondering van de wandschappenkast Free zijn alle open-kastsysteem ook verkrijgbaar in roestvrijstaal-kleur.
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L’assortiment parfait : des surfaces sombres, des 
poignées esthétiques en noir mat et du métal froid 

donnent à la cuisine son caractère personnalisé. 
Même l’intérieur des tiroirs reçoit un relooking 

moderne grâce à la Black Edition.

De perfecte match: donkere oppervlakken,  
fraaie grepen in mat zwart en koel metaal verlenen de 
keuken zijn individuele karakter. Ook de binnenwereld 

van de ladekasten krijgt door de Black Edition een 
moderne make-over.

Envie de plus de générosité et 
d’harmonie ? Poursuivre simplement la 
combinaison de couleurs des façades 
chêne Bergamo et noir graphite de 

l’espace de vie, cela harmonisera le style. 

Behoefte aan meer ruimtelijkheid en 
harmonie? Door de kleurcombinatie van 
eiken Bergamo en grafietzwarte fronten 

door te voeren in het woongedeelte 
creëert u een uniforme stijl.

Le plan de travail au décor Metal 
Oxid et l’habillage de crédence 
céramique assorti sont faciles à 

entretenir et simples. 
Une solution forte, pas seulement 

pour les fans de métal.

Het werkblad in decor Metal Oxid 
en de bijpassende keramische 

niswandbekleding zijn gebruiks-
vriendelijk en simpel.  

Een krachtige oplossing,  
niet alleen voor metalfans.

EFFETS MARQUANTS 
STERKE EFFECTEN

945 
 

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat
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796 
Décor Béton blanc 

Decor beton wit

781 
Décor Venato Bianco 
Decor Venato Bianco

794 
Décor Béton gris soie 
Decor beton zijdegrijs

798 
Décor béton sable fin 

Decor beton zand

790 
Plain Black 
Plain Black

792 
Décor Belgian Blue Stone 
Decor Belgian Blue Stone

783 
Décor Venato Nero 
Decor Venato Nero

787 
Décor Stone Oak 
Decor Stone Oak

785 
Metal Oxid 
Metal Oxid

784 
Fossil Grey 
Fossil Grey

Pour de plus amples informations, voir page 205
Zie voor meer informatie pagina 205

Bord design
résistant aux chocs 

Stootvaste  
designrand

Le plan de travail breveté et durable Xtra Ceramic de 16 mm d’épaisseur est composé de céramique massive de 6 mm 
d’épaisseur sur une couche de support légère de 10 mm en verre recyclé. Pourvu d’un bord design résistant aux chocs, le 

plan de travail Xtra Ceramic est donc idéal pour faire face à toutes les situations du quotidien. Grâce à sa surface résistante 
aux rayures ainsi qu’à sa imperméabilité à l’eau, le plan de travail est absolument durable et vous séduira de nombreuses années. 

Het 16 mm dikke, gepatenteerde en duurzame Xtra Ceramic-werkblad bestaat uit massief keramiek met een dikte van 6 mm 
op een lichtgewicht dragende laag van gerecycled glas. De combinatie met een stootvaste designrand maakt Xtra Ceramic 

ideaal geschikt voor het veeleisende dagelijkse keukenleven. Door het krasvaste oppervlak en de waterbestendigheid heeft dit 
werkblad een lange levensduur en is het absoluut duurzaam. 

PARTICULIÈREMENT ROBUSTES PLAN DE TRAVAIL
EXTRA ROBUUST WERKBLAD
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DES LIGNES 
DROITES 
HARMONIEUSES 
HARMONIEUS EN 
OVERZICHTELIJK

 03

L’heure est à plus d’harmonie, même dans la 
cuisine. Une conception de cuisine claire et 

rectiligne crée l’espace nécessaire à l’essentiel : 
une cuisine personnalisée avec tout ce qu’il faut. 

Nous y respirons, cuisinons et profitons ensemble. 
Se sentir bien chaque jour !

 
Tijd voor meer harmonie, ook in de keuken. Een 

overzichtelijke keukenindeling biedt ruimte voor dat 
wat belangrijk is: uw keuken precies zo gebruiken 

zoals bij u past. Hier voelen we ons thuis, bereiden 
we onze maaltijden en brengen we samen tijd door. 

Elke dag weer met een goed gevoel!
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115 
 

512 Laqué, blanc brillant 
512 Lak, wit hoogglans
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Un design d’intérieur global déploie toujours une qualité esthétique 
particulière. Les plans de travail, les étagères de rangement Case et la 

table de repas à l’aspect noyer s’accordent toujours avec goût avec des 
façades blanc brillant. Le confort moderne conçu de manière globale. 

Een uniform woondesign creëert altijd een bijzonder mooie uitstraling. 
Werkbladen, de schapinzetten Case, en de eettafel in notenhoutlook 

getuigen in combinatie met glanzend witte fronten van een consequent 
doorgevoerde, smaakvolle vormgeving. Een holistische interpretatie 

van moderne behaaglijkheid.

Adoucir les surfaces et apporter de la vie dans la 
cuisine. Les étagères de rangement Case offrent 

un grand potentiel pour la conception créative de 
la cuisine. Ils s’intègrent de différentes manières 

dans les modules de cuisine les plus variés.

Creëer luchtigheid en breng de keuken tot leven. 
Met Case voor in de schappenkast geeft u de 
keuken op een creatieve manier vorm. Ze zijn 
helemaal naar uw eigen inzicht te integreren  
in de meest uiteenlopende keukenmodules.

DES TALENTS COMBINÉS 
COMBINATIE TALENTEN
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Décor chêne Sierra 
Decor eiken Sierra

097  
Décor chêne Havane 
Decor eiken Havanna

124  
Décor noyer 
Decor notenhout

354  
Décor béton gris ardoise 
Decor beton schiefer grijs

CONÇUES EFFICACEMENT 
MET EFFECT VORMGEGEVEN

Les étagères de rangement Case offrent des options d’aménagement étonnamment variées pour 
la cuisine, la salle de bains et le salon : Case apporte des touches de couleur, élargit l’espace de 

rangement et offre de la place pour des objets décoratifs préférés – également disponibles avec 
éclairage et étagères en verre. Il est ainsi possible d’imaginer n’importe quel concept d’aménagement 

sans trop d’efforts et de manière cohérente dans toutes les pièces. 

De schapinzetten Case bieden verrassend veelzijdige inrichtingsopties voor keuken, badkamer en  
woongedeelte: Case plaatst kleurrijke accenten, creëert extra bergruimte en biedt ruimte voor 
favoriete decoratie – optioneel ook met verlichting en glazen bodem. Zo is zonder moeite voor  

alle ruimtes één samenhangend interieurconcept realiseerbaar. 
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157 
 

744 Laque laminate, décor chêne Montréal 
744 Laklaminaat, decor eiken Montreal

357 
 

488 Laqué, blanc mat premium 
488 Lak, wit premium mat

Le fusion d’une fonctionnalité claire et d’un minimalisme chaleureux crée une atmosphère 
accueillante. Les matériaux : des façades premium blanc doux au revêtement anti-traces de 

doigts facile à entretenir créent un effet encore plus contemporain avec le bois et le marbre. 

Zo ontstaat een bijzondere samensmelting van overzichtelijke functionaliteit en huiselijk 
minimalisme. De materialen: matte witte premium fronten met gebruiksvriendelijke  

anti-fingerprintcoating creëert samen met hout en marmer een nog eigentijdsere uitstraling.

Le plan de travail en marbre froid et élégant et sa table de 
cuisson intégrée à fleur attirent tous les regards. Pour une 
atmosphère toujours claire et accueillante, le design de la 

cuisine se poursuit dans le séjour ouvert.

Een echte blikvanger is de marmerlook, koel en stijlvol als 
werkblad met een vlak geïntegreerde kookplaat. Voor een 

lichte en uitnodigende uniforme uitstraling wordt het  
keukendesign voortgezet in het open woongedeelte.

APPRÉCIER LE MINIMALISME 
HEERLIJK MINIMALISTISCH
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Conçu pour la vie ! Notre revêtement anti-traces de doigts fonctionne comme un bouclier de 
protection et rend les façades particulièrement robustes, résistantes et parfaitement adaptées à un 

usage quotidien. Visuellement convaincant : le choix de couleurs entre le classique et le moderne 
ainsi que la profondeur de couleur unique pour un effet particulièrement haut de gamme. 

Gemaakt voor het leven! Onze anti-fingerprintcoating fungeert als een schild en maakt de fronten 
bijzonder robuust, slijtvast en geschikt voor dagelijks gebruik. Overtuigend voor het oog: de kleur-
keuze tussen klassiek en modern en de unieke kleurdiepte voor een bijzonder hoogwaardig effect. 

DES QUALITÉS PARTICULIÈRES 
BIJZONDERE KWALITEITEN

Une sensation agréable ! Les surfaces sont très robustes et 
résistantes aux rayures et marquent des points avec une 

sensation de douceur exceptionnelle et agréable. 

Een goed gevoel! Alle oppervlakken zijn zeer slijtvast en  
krasbestendig, en voelen bijzonder zacht en prettig aan. 

Vous trouverez un aperçu de tous les programmes 
anti-traces de doigts à partir de la page 200.

Het overzicht van alle anti-fingerprintprogramma’s 
vindt u vanaf pagina 200.

Un vrai soulagement pour les familles : 
le revêtement anti-traces de doigts rend les 

surfaces plus résistantes aux traces de doigts 
gênantes et se révèle particulièrement facile 

à entretenir au quotidien. 

Met name voor gezinnen een pluspunt:  
de anti-fingerprintcoating maakt opper-
vlakken beter bestand tegen vervelende 

vinger afdrukken en onderhoudsvriendelijk. 
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Faites place ! L’aménagement de la 
cuisine jusqu’au plafond vient créer une 

impression de hauteur dans la pièce 
et conférer un aspect parfaitement 

rangé. Un vaste espace de rangement 
savamment organisé se dissimule en fait 

derrière les portes. 

Alle ruimte! Met een keukenindeling tot 
aan het plafond oogt elke ruimte hoger 

en altijd opgeruimd. Want achter  
de deuren gaat heel veel optimaal 

georganiseerde opbergruimte schuil.

945 
 

967 Laque laminate, blanc alpin ultra-mat 
967 Laklaminaat, alpin wit ultramat
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Une flexibilité exclusive jusque dans 
les moindres détails. Les éléments 

Sign Emotion se placent où bon vous 
semble et s’adaptent à votre quotidien. 
En un tournemain, le support à verres 

est là où l’on en a besoin.

Exclusieve flexibiliteit tot in de details. 
Sign Emotion-elementen zijn individueel 

te plaatsen om mee te bewegen met 
dagelijks keukengebruik. De glazen-

houder hangt in een handomdraai daar 
waar hij nodig is.

945 
 

964 Laque laminate, vert minéral ultra-mat 
964 Laklaminaat, mineraalgroen ultramat

371 
 

840 Décor noyer 
840 Decor notenhout

UNE PLANIFICATION 
MAGNIFIQUE 

GEWELDIG GEPLAND
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SYSTÈME DE BARRES DE CRÉDENCE 
SIGN EMOTION

RAILSYSTEEM SIGN EMOTION
Ouvre de toutes nouvelles possibilités : le système de barre de crédence 
modulaire offre dorénavant une plus grande liberté de conception dans 

la cuisine, le salon et la salle de bains et apporte une touche hyper-moderne.

 
Opent nieuwe mogelijkheden: het modulaire railsysteem biedt nu in keuken, 
woongedeelte en badkamer heel veel ruimte voor individuele vormgeving  

en heeft een uitzonderlijk moderne uitstraling.

Prise double avec 
protection et port 

USB intégré.

Dubbele contactdoos 
met aanraakbeveiliging 

en geïntegreerde 
USB-oplader.

Une prise de courant supplémentaire ainsi 
que d’élégants supports pour les tablettes 
sont possibles. Notre point fort particulier 

est le support pour la MUSIC STATION 
de la marque Teufel, récompensé par le 

Best of Interior Award. 

Ook een extra contactdoos en speciale 
houders voor tablets behoren tot de 

mogelijkheden. Onze speciale highlight  
is de houder voor de MUSICSTATION  
van het merk Teufel, bekroond met de 

Best of Interior Award.

Sign Emotion offre une extension bien pratique 
à l’équipement de la cuisine : un support aimanté 

pour les couteaux, les capsules de café ou le papier 
essuie-tout ainsi que divers rangements universels. 
En option, Sign Emotion met en scène l’éclairage 

LED de manière personnalisée.

Sign Emotion biedt praktische systeemuitbreidingen 
voor de keuken: een magneethouder voor messen, 
speciale houders voor koffiecups of keukenrol, en 

diverse universele legplanken. De optionele ledver-
lichting plaatst Sign Emotion in een bijzonder licht.

Vive la personnalisation ! Des étagères de différentes largeurs et 
hauteurs, des fonctionnalités spéciales et des accessoires de rangement 

font la polyvalence de Sign Emotion qui allie espace de rangement 
et design moderne. Disponibles également avec des portes vitrées 

noires. Le principe : Tous les éléments, hormis les prises, peuvent être 
accrochés ou décrochés à tout endroit de la rampe et restent mobiles. 
Le système en aluminium est disponible en noir ou en aspect acier inox.

Leve de individualiteit! Schappenkasten in verschillende breedtes en 
hoogten en met speciale features en organisers maken Sign Emotion 
tot een flexibel multitalent dat op eigentijdse wijze opbergruimte en 

design verenigt. Nu ook met zwarte glazen deuren. Het principe:  
alle elementen, ook de contactdoos, kunnen op elke plaats aan de  

rails worden opgehangen of verwijderd en blijven beweegbaar.  
Dit systeem van aluminium is verkrijgbaar in zwart of rvs-look.
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Le blanc agrandit et dégage une impression moderne et intemporelle. 
C’est pourquoi nos façades exclusives aspect verre sont désormais aussi 

disponibles en blanc alpin : une esthétique hors du commun avec un effet 
de profondeur étonnant. Contraste saisissant : le plan de travail 

Xtra Ceramic mat noir intense. 

Wit geeft altijd een ruimtelijk effect en oogt tijdloos modern. Daarom zijn 
onze exclusieve fronten in glasoptiek ook leverbaar in de kleur alpin wit: een 
buitengewone uitstraling dankzij het boeiende diepte-effect. Groot contrast 

hierbij: het matte, diepzwarte werkblad Xtra Ceramic.

789 
 

938 Aspect verre, blanc alpin mat 
938 Glasoptiek, alpin wit mat
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357 
 

490 Laqué, blanc alpin mat premium 
490 Lak, alpin wit premium mat

Plus d’espace, plus de lumière, plus de liberté. La recette parfaite pour une vie de famille 
détendue à la maison. Avec ses qualités adaptées à la vie de famille, l’espace cuisine et 

salon, entièrement blanc avec de légers rappels en bois, a tout pour plaire : Le revêtement 
anti-traces de doigts rend la cuisine particulièrement facile à entretenir et 

parfaitement adaptée à une utilisation quotidienne. Point fort esthétique quel que soit 
le moment de la journée : les poignées encastrables éclairées.

Meer ruimte, meer licht, meer bewegingsvrijheid. Het perfecte recept voor een ontspannen 
gezinsleven thuis. Het in doorlopend wit uitgevoerde keuken- en woonkamergedeelte met 

lichte houtaccenten overtuigt met zijn gezinsvriendelijke eigenschappen: de anti-fingerprint-
coating maakt de keuken bijzonder robuust, onderhoudsvriendelijk en meer dan geschikt 

voor dagelijks gebruik. Sfeervolle highlight op elk moment van de dag: verlichte greeplijsten.
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945 
 

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat

371 
 

840 Décor noyer 
840 Decor notenhout

Un concept de couleurs classique, un langage des formes moderne. La planification d’armoires 
spacieuses en noyer crée un contraste naturel avec les éléments de cuisine noir mat. Des 

éléments hauts avec des portes vitrées et des éclairages intégrés permettent de varier les plaisirs. 

Klassiek kleurconcept, moderne vormtaal. De notenhouten kasten van groot formaat  
creëren een natuurlijk contrast met de matzwarte keukenelementen. Voor afwisseling  

zorgen de wandkasten met glazen deuren en geïntegreerde verlichting.
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382 
 

402 Décor chêne Havane 
402 Decor eiken Havanna

945 
 

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat

Une planification de cuisine assortie avec un bureau à domicile intégré 
permet d’entretenir facilement une atmosphère loft. La cuisine et le travail 
s’organisent ainsi de manière fluide et harmonieuse. L’accent est mis sur les 
surfaces naturelles qui donnent un caractère chaleureux aux grandes pièces.

Een loftuitstraling is makkelijk te creëren door de keuken ruim op te zetten 
en een thuiswerkplek te integreren. Zo vloeien keuken en werk harmonieus 
in elkaar over. Speciaal kenmerk: natuurgetrouwe oppervlakken die grotere 

ruimtes een warm karakter geven.
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382 
 

405 Décor chêne Sierra 
405 Decor eiken Sierra

945 
 

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat

157 
 

744 Laque laminate, décor chêne Montréal 
744 Laklaminaat, decor eiken Montreal

Vous aimez les décors en bois naturel ? Notre décor chêne Montréal est presque 
impossible à distinguer du véritable chêne. Avec ses éléments noir mat, votre 

décoration se révèle à la fois moderne et confortable. 

Houdt u van natuurgetrouwe houtdecors? Ons decor eiken Montreal is nauwelijks 
van echt eiken te onderscheiden. Samen met matzwarte elementen creëert dit een 

moderne en tegelijk huiselijke ambiance.

Cette cuisine en décor chêne Sierra évoque le calme, 
le naturel et la singularité. Parfaite pour une vie de 
famille mouvementée – jusque dans la pièce de vie.

Deze keukencompositie in expressief decor eiken  
Sierra straalt rust, natuurlijkheid en individualiteit uit. 

Perfect voor een turbulent gezinsleven –  
tot in het woongedeelte.
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RÉSOLUMENT 
NATURELLE 

BEWUST  
NATUURLIJK

Les plafonniers à LED iLAND apportent une véritable touche d’originalité et 
font office de lampe d’ambiance ou de lampe de travail. Avec son look épuré, 

les étagères d’aspect puriste avec leur fine épaisseur de 16 mm.

De LED-plafondlamp iLAND vormt een echte highlight die naar keuze dienst doet 
als werk- of als ambianceverlichting. Nog een blikvanger: wandsteekschappen met 

een minimalistische uitstraling dankzij een dikte van 16 mm.

Des surfaces qui n’ont rien à cacher. Le décor chêne Bergamo 
offre un aspect naturel très moderne grâce à ses élégantes 

veines verticales, renforcé par les grandes façades. Le gris taupe 
ultra-mat apporte un contraste doux auquel répond 
le plan de travail à la structure rappelant le basalte. 

Gewaagd oppervlak. Het decor eiken Bergamo oogt natuurlijk 
en zeer modern dankzij de elegante verticale nerf. Grote fronten 
verlenen de look extra nadruk. Als zacht contrast: het taupe grijs 

ultramat – bijpassend vergezeld van het werkblad met  
basaltstructuur in dezelfde kleur.

945 
 

970 Laque laminate, gris taupe ultra-mat 
970 Laklaminaat, taupe grijs ultramat

371 
 

843 Décor chêne Bergamo 
843 Decor eiken Bergamo
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115 
 

519 Laqué, gris soie brillant 
519 Lak, zijdegrijs hoogglans

566 
 

303 Décor ardoise gris 
303 Decor leisteen grijs
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PROFITER, 
TOUT 

SIMPLEMENT  
GEWOON  
GENIETEN

Certaines solutions dans le domaine de la cuisine sont tout 
simplement parfaites. Le dispositif aspirant exclusive Xtra 

Hob s’intègre parfaitement et de manière presque invisible 
au plan de travail en ardoise grise. Ainsi, rien ne vient dénoter 

dans l’esthétique de la planification.

Sommige oplossingen in de keuken zijn ronduit perfect.  
De exclusieve Xtra Hob-kookplaatafzuiging is naadloos en 

bijna onzichtbaar te integreren in het werkblad in leisteen grijs. 
Zo is er niets dat de esthetiek van het ontwerp verstoort.

Ouvert à une multitude de possibilités. 
Lorsque la cuisine et la salle à manger 

ne font plus qu’un, elles créent une zone 
de confort spacieuse pour les amis et la 

famille. Une base harmonieuse : 
le mélange subtil entre le gris soie et 
l’ardoise grise. S’inspirant du concept 
des couleurs de la cuisine, la table de 
repas est complétée par des fauteuils 

confortables et pivotants.

Open voor heel veel mogelijkheden. 
Als keuken en eetgedeelte één worden, 
ontstaat een ruime comfortzone voor 
vrienden en familie. Smaakvolle basis: 
de rustige combinatie van zijdegrijs en 

leisteengrijs. De eetkamertafel sluit 
aan bij het kleurconcept van de keuken 
en wordt aangevuld met bepolsterde 

draaistoelen.
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322  
Décor Terrazzo blanc 
Decor Terrazzo wit

330  
Décor béton gris 
Decor beton grijs

392  
Décor chêne maître 
Decor Master Oak

198  
Décor chêne Sierra 
Decor eiken Sierra

398  
Décor noyer naturel 
Decor Walnoot natuur 

373  
Décor ardoise gris 
Decor leisteen grijs 

DISPOSITIF ASPIRANT EXCLUSIVE
EXCLUSIEVE KOOKPLAATAFZUIGING

Le dispositif aspirant Xtra Hob allie un design unique à une fonctionnalité élevée : inductif, puissant et avec 
une efficacité énergétique maximale. Son look-and-feel exceptionnel s’intègre parfaitement dans les concepts 

d’habitation modernes et ouverts et convainc par son élégance sobre. La puissante dispositif aspirante peut être 
installée en saillie ou en surface et représente, avec son concept 2 en 1, la manière moderne de cuisiner. 

L’avenir de la cuisine en exclusivité chez nous.

De Xtra Hob-kookplaatafzuiging combineert uniek design met hoge functionaliteit: krachtige inductie  
en maximale energie-efficiëntie. De bijzondere look en feel zijn perfect integreerbaar in moderne, open 

woonconcepten en overtuigen door eenvoudige elegantie. De krachtige kookplaatafzuiging kan vlak met de 
kookplaat of er bovenop worden geïnstalleerd en vertegenwoordigt met zijn 2-in-1-concept de moderne  

manier van koken. De toekomst van het koken exclusief bij ons.

Notre produit phare au design exclusif : parfaitement assorti 
au décor du plan de travail en imitation ardoise grise, le dispositif 

aspirant Xtra Hob s’intègre visuellement sans problème dans 
le plan de travail.

 
Onze exclusieve design-highlight: perfect afgestemd op  

het werkbladdecor in decor schiefer grijs sluit de Xtra Hob- 
kookplaatafzuiging visueel naadloos aan bij het werkblad.
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UNE CONTINUITÉ  
GOEDE CONNECTIES

Bien que les éléments affichent des coloris ton sur ton, la cuisine paraît tout sauf monotone, mais simplement 
harmonieusement bienfaisante. La raison ? Des lignes compactes et claires et une finition aspect basalte 

urbaine et raffinée. Son grand atout : des étagères intégrées pour une touche déco très réussie.

Hoewel de elementen ton-sur-ton zijn uitgevoerd, oogt de indeling allesbehalve eentonig en juist 
rustgevend harmonieus. De reden? De compacte, heldere vormtaal en de urban, hoogwaardige basaltlook. 

Groot pluspunt: geïntegreerde openkastelementen als visuele blikvanger.

566 
 

305 Décor basalte gris taupe 
305 Decor basalt taupe grijs

Une touche sophistiquée. Le comptoir arbore une 
finition d’îlot avec une joue vitrée qui lui donne une 
allure de vitrine moderne. Elle permet d’exposer vos 

objets et accessoires favoris de manière originale.

Geraffineerde blikvanger. Het barelement sluit 
het eiland af met een glazen zijwand en fungeert 
zo als een moderne vitrine. De perfecte plek om 

favoriete voorwerpen en accessoires op een 
creatieve manier te presenteren.
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Directement à la source ! Le mitigeur 
de cuisine filtrant GROHE Blue Home 

de haute qualité vous fait profiter 
d’une eau courante la plus pure qui 

soit : plate, à fines bulles ou pétillante. 
La perfection jusque dans les moindres 

détails pour l’aménagement 
exclusif de votre cuisine.

Rechtstreeks van de bron! De 
hoogwaardige GROHE Blue Home 
keukenarmatuur met filterfunctie 

levert het zuiverste drinkwater direct 
uit de kraan: plat, licht bruisend of 
bruisend. Perfectie tot in de details 
voor uw exclusieve keukenplanning.

371 
 

842 Décor béton sable fin 
842 Decor beton zand

La couleur fait toute la différence. La nuance de béton sable fin s’avère être une alternative 
intéressante et douce aux tons gris classiques dans la conception de la cuisine. Les façades 

grand format et les portes coulissantes créent une impression de calme et mettent en évidence 
la structure de surface : le plan de travail en céramique véritable s’intègre lui aussi parfaitement. 

Kleur maakt het verschil. De beton nuance zand is bij de keukenvormgeving een boeiend en 
zacht alternatief voor klassieke grijstinten. Fronten en schuifdeuren van groot formaat zijn 
rustig voor het oog en richten de aandacht op de oppervlaktestructuur – ook het werkblad 

van keramisch materiaal sluit hier perfect bij aan.
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371 
 

839 Décor béton gris terra 
839 Decor beton terra grijs
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Nos décors béton dotés d’un fort caractère reflètent la diversité de la vie et l’esthétique du 
style de vie urbain. Il existe une nuance de couleur adaptée à tous les goûts : allant du béton 

blanc au béton noir qui est une couleur très tendance.

Even veelzijdig als het leven zelf presenteren zich ook onze expressieve betondecors, die de 
urban lifestyle esthetisch onderstrepen. Voor elke smaak is er een passende kleurnuance: van 

beton wit tot de trendkleur zwart beton.

371 | 839 
Décor béton gris terra 
Decor beton terra grijs

371 | 892  
Décor béton gris 
Decor beton grijs

371 | 889  
Décor béton gris ardoise 
Decor beton schiefer grijs

371 | 891 
Décor béton blanc
Decor beton wit

371 | 842 
Décor béton sable fin
Decor beton zand

615 | 463 
Décor béton noir 
Decor zwart beton 

UN ASPECT BÉTON TRÈS EXPRESSIF
EXPRESSIEVE BETONOPTIEK12
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Il n’est pas nécessaire de posséder une maison à la 

campagne lorsque l’on rêve d’une vie à la campagne. 
Le style cottage moderne est un thème tendance 

qui inspire partout plus de confort et qui peut être 
mis en œuvre de manière naturelle, épurée, avec une 
attention des détails ou encore de manière classique. 
Chaque cuisine offre la place nécessaire pour réaliser 

le style cottage personnel dont vous rêvez.

Wie droomt van leven buiten de stad, hoeft niet per se 
op het platteland te wonen. De moderne landhuisstijl 
is een trend die overal inspireert tot meer gezelligheid 

en op tal van manieren te realiseren is: natuurlijk, 
clean, met aandacht voor detail of heel klassiek.  

In elke keuken is ruimte voor een persoonlijke  
interpretatie van de landhuisstijl.

LE COTTAGE DU BONHEUR 
GELUK IN LANDHUISSTIJL

 04
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684 
 

776 Laque laminate, roseau 
776 Laklaminaat, riet
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Des qualités adaptées au quotidien : cette 
cuisine séduit par ses nombreux tiroirs et 

coulissants de différentes tailles. Suffisamment 
d’espace pour le côté pratique et personnel. 

Waardevolle kwaliteiten voor alledag:  
deze keuken overtuigt met talrijke lades en 

uittrekelementen in verschillende formaten. 
Daarin is veel ruimte voor praktische en 

persoonlijke spullen.

Un cottage, oui, mais avec une touche de modernité ! 
La couleur fait beaucoup, les idées créatives aussi. Intégrez un 

petit espace de travail dans la cuisine, planifiée de manière 
chaleureuse avec une crédence assortie à l’aspect bois.

Landhuisstijl, maar wel graag iets frisser! Kleur heeft enorme 
invloed op het interieur, net als creatieve ideeën. Dus waarom  
niet een kleine thuiswerkplek integreren in de keuken, huiselijk 

ondergebracht in een nis in bijpassende houtlook?

VIVRE 
CONFORTABLEMENT  

GEZELLIGHEID  
OM IN TE LEVEN
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684 
 

778 Laque laminate, bleu fjord  
778 Laklaminaat, fjordblauw

 
774 Laque laminate, blanc 

774 Laklaminaat, wit 

Une gamme parfaite pour les inconditionnels 
des cuisines à l’ancienne et du design 

scandinave. Avec ses meubles qui courent 
jusqu’au plafond, l’agencement en bleu fjord 

exploite l’espace intelligemment et avec 
beaucoup de goût. 

Perfect voor liefhebbers van oudbouw die 
houden van de Scandinavische look.  

De plafondhoge indeling met fris fjordblauw 
benut de ruimte op een bijzonder smaakvolle  

en slimme manier.

UNE CUISINE À 
L’ANCIENNE 
PERSONNALISÉE  
INDIVIDUELE  
OUDBOUW

On recherche toujours plus de robustesse sur les 
surfaces de travail. Le plan de travail Xtra Ceramic primé 
montre ses vrais atouts au quotidien : élégant, durable 
et facile à entretenir, grâce à sa surface en céramique 

véritable. Dans un look bois, il respecte aussi le style de 
la cuisine de cottage.

Een werkblad kan niet robuust genoeg zijn.  
Het bekroonde Xtra Ceramic-werkblad toont zijn ware 

kracht in het dagelijks gebruik: stijlvol, duurzaam en 
onderhoudsvriendelijk – dankzij het oppervlak van 

keramisch materiaal. In lichte houtlook ook passend  
bij een keuken in landhuisstijl.
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684 
 

774 Laque laminate, blanc 
774 Laklaminaat, wit

Vivre comme en vacances et profiter d’une brise fraîche dès le matin ? 
La cuisine d’inspiration nordique combine des éléments modernes comme 

des joues subtiles avec des détails de style cottage sélectionnés comme des 
poignées en bois et des coulissants avec des façades en bois massif.

Wonen als op vakantie en ‘s ochtends al genieten van een fris briesje?  
De op Scandinavisch design geïnspireerde keuken combineert moderne 

elementen zoals mooie zijwanden met specifieke landhuisdetails zoals  
houten grepen en lades met massief houten fronten.
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497 
 

782 Laqué, blanc mat 
782 Lak, wit mat

Une cuisine moderne de maison de campagne bien équipée : avec 
par exemple des poignées en fonte, des portes vitrées à croisillons 

rectilignes, un éclairage innovant et des éléments à poser de 
grande hauteur. Un nouvel habitat sans fioritures. 

Een moderne landhuiskeuken die veel te bieden heeft: zoals grepen 
van gietijzer, strakke paneeldeuren met glas, innovatieve verlichting 

en hoge opzetkasten. Een nieuwe, eenvoudige huiselijkheid.
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INSTANTS COMMUNS  
SAMEN GENIETEN 

Les détails tels que les pilastres et 
corniches existent aussi dans 
le coloris tendance bleu fjord. 

Details zoals pilasters en kroonlijsten  
zijn er ook in trendy fjordblauw.

684 
 

778 Laque laminate, bleu fjord  
778 Laklaminaat, fjordblauw 

Le bleu fjord donne le ton et crée une atmosphère moderne et chaleureuse. 
Des éléments en chêne clair comme la crédence, les surfaces de travail et les 
éléments d’étagère dans le séjour attenant accentueront le côté chaleureux.

 
Fjordblauw geeft de toon aan en creëert een sfeervolle en moderne ambiance.  

Nog huiselijker wordt het met elementen in licht eiken zoals nis, werkblad en  
open-kastelementen in het aangrenzende woongedeelte.
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224 
 

390 Magnolia patiné 
390 Magnolia gepatineerd

Cette cuisine de cottage conçue avec élégance répond également 
aux exigences les plus élevées. Les façades sont brossées, les 

corniches et les pilastres sont travaillés à la main. Complétée par 
des accents métalliques dorés et des décors en marbre largement 
utilisés, cette planification dégage une atmosphère internationale. 

Le lieu idéal pour un dîner entre amis.

Deze elegante interpretatie van de landhuiskeuken voldoet aan de 
hoogste eisen. De fronten zijn handmatig afgewerkt, kroonlijsten 

en pilasters zijn vakkundig vervaardigd. Aangevuld met metallische 
accenten in goud en grote oppervlakken in marmerlook heeft dit 

ontwerp een internationale uitstraling. De ideale plek voor een 
maaltijd met vrienden.

UNE ATMOSPHÈRE 
EXCLUSIVE  

EXCLUSIEVE  
UITSTRALING

La perfection rencontre une valeur particulière qui se 
reflète dans les moindres détails. Un bel exemple : 

les portes vitrées à croisillons mises en valeur 
et la crédence en marbre foncé. 

Perfectie gecombineerd met een bijzondere  
hoogwaardigheid die in elk detail wordt weerspiegeld. 

Een mooi voorbeeld: stijlvol gebruik van spijldeuren  
en de nis in donker marmer.
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985 
 

901 Bois véritable, gris soie laqué 
901 Massief hout, zijdegrijs gelakt

Le plaisir de l’authenticité ! Cette cuisine haut de gamme de style 
maison de campagne est fabriquée en bois massif. Des détails rustiques 

classiques : des pilastres, des corniches et une structure rainurée typique.

Genieten van echtheid! Deze exclusieve landhuiskeuken is vervaardigd 
van massief hout. Klassieke details van de countrylook: pilasters,  

kranslijsten en een typische ribbelstructuur.
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chaleureuses : de style scandinave ou classique, 

nos façades misent sur des éléments de style 
personnel, comme si elles avaient été 

spécialement conçues pour votre cuisine 
de style cottage.

Deze keukens hebben altijd een uitnodigende  
en gezellige uitstraling: van Scandinavisch 

modern tot heel klassiek – onze frontoplossingen 
vormen individuele stijlelementen die  

een individueel ontwerp van uw keuken in 
landhuisstijl mogelijk maken.

684 
 

772 Laque laminate, gris pierre 
772 Laklaminaat, steengrijs

706 
 

847 Laqué, blanc alpin mat 
847 Lak, alpin wit mat

CONFORT 
RAFRAÎCHISSANT 

VERFRISSEND  
HUISELIJK 

L’espace de rangement ouvert et décoratif confère à cette 
cuisine plutôt classique une atmosphère particulièrement 

créative et accueillante. Respirer et se sentir bien !

De decoratieve, open opbergruimte verleent  
deze vrij klassieke woonkeuken een bijzonder creatieve  

en huiselijke sfeer. Bijkomen en ontspannen!
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497 
 

786 Laque, gris ardoise mat 
786 Lak, schiefer grijs mat

Pour les amateurs du style cottage moderne : 
des façades en vernis mat gris ardoise de grande 

qualité apportent à cette cuisine de cottage un charme 
contemporain et personnel. Élément de style typique : 

des vitrines avec des croisillons horizontaux dans le 
design scandinave. 

Voor liefhebbers van de moderne landhuisstijl: 
hoogwaardige matgelakte fronten in schiefer grijs 
verlenen deze landhuiskeuken een eigentijdse en  

individuele charme. Kenmerkend stijlelement:  
vitrines met horizontale spijl in Scandinavisch design.

Les éléments d’étagère et console surélevée très 
robuste en chêne rustique un contraste bien dosé 

avec la planification gris ardoise.

Open-kastelementen en een extra robuust 
barplateau in rustiek eiken vormen precies genoeg 

contrast voor het ontwerp in schiefer grijs.

14
4 

· 1
45

 

 



Le
 c

ot
ta

ge
 d

u 
bo

nh
eu

r  
 G

el
uk

 in
 la

nd
hu

iss
tij

l

Les éléments ouverts permettent de créer de 
magnifiques accents. Les tablettes coulissantes 

en sont un bon exemple : à la fois pratiques 
et décoratives.

Met open elementen kunnen prachtig huise-
lijke accenten worden geplaatst. De uittrekbare 

plateaus zijn hier een goed voorbeeld van, 
comfortabel en tegelijk decoratief.

706 
 

851 Laqué, noir mat 
851 Lak, zwart mat

L’élément pain-bouteilles dispose d’une 
superficie de 30 cm, d’un plateau en métal 

fixe, d’un sac à pain en lin et offre de la 
place pour quatre bouteilles.

De baguettekast met een bodemoppervlak 
van slechts 30 cm omvat een stevige 

metalen mand, een baguettezak van linnen 
en biedt ruimte aan vier flessen.

Le système de barres de crédence 
éclairées s’avère être un accessoire 

à la fois utile et esthétique pour 
l’ordre et une ambiance lumineuse 

agréable.

Het verlichte railsysteem is een 
nuttig en zeer esthetisch acces-
soire dat niet alleen zorgt voor 
orde, maar ook voor sfeervolle 

verlichting.
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LA BUANDERIE 
BIJKEUKEN

 05

Une buanderie bien organisée permet à chaque 
ménage d’y mettre plus de choses. Clairement 
structurée et optimisée au niveau de l’espace, 
elle peut être utilisée pour s’adapter au mieux 

à la vie personnelle : comme espace pour 
l’entretien du linge, comme cellier moderne ou 

comme espace de loisirs pour la couture, les 
plantes et le rangement. 

Een goed georganiseerde bijkeuken is een 
toegevoegde waarde voor elk huishouden. 

Door hem overzichtelijk in te delen en  
ruimtebesparend te organiseren gebruikt u  
hem precies zoals dat het beste past bij uw 
individuele manier van leven: als ruimte om  

de was te doen, als moderne voorraadkamer 
of als hobbykamer om te naaien, planten te 

kweken of spullen op te bergen.
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945 
 

964 Laque laminate, vert minéral ultra-mat 
964 Laklaminaat, mineraalgroen ultramat

615 
 

427 Blanc alpin 
427 Alpin wit

Nos solutions d’armoire permettent de bien organiser 
l’entretien du linge, grâce à de courtes distances et des 

structures claires. Le complément parfait de la buanderie : 
une armoire-penderie équipée de tringles et d’espaces de 

rangement pour tous vos vêtements préférés.

Met onze kastoplossingen kunt u wassen en drogen optimaal 
organiseren. Korte afstanden en een logische indeling 

helpen daarbij. De perfecte aanvulling in de bijkeuken: een 
garderobekast met een indeling van kledingstangen en 

legplanken voor al uw favoriete kledingstukken.

Notre version moderne de la buanderie intègre des appareils techniques de 
manière sûre et réfléchie. Notre solution certifiée TÜV maintient la machine à 

laver bien en place grâce à des amortisseurs spéciaux et à la structure du cadre, 
même lors d’un essorage puissant. D’autres détails astucieux, comme 

le sèche-linge rabattable, représentent une aide précieuse au quotidien.

In onze moderne versie van de waskeuken zijn technische apparaten op een 
veilige en doordachte manier geïntegreerd. Onze door TÜV goedgekeurde 

ombouw houdt de wasmachine stevig op zijn plaats met speciale schokdempers 
en een frameconstructie, ook op het hoogste toerental. Andere slimme details 

zoals het uitklapbare droogrek zijn praktische oplossingen voor dagelijkse klusjes.

PLANIFICATION IMPECCABLE 
ZUIVER GEPLAND
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945 
 

970 Laque laminate, gris taupe ultra-mat 
970 Laklaminaat, taupe grijs ultramat

L’ORDRE 
ET LE STYLE 
ORDE  
MET STIJL

COLORIS ÉTAGÈRE 
127 Noir 

 
OPENKASTKLEUR 

127 Zwart

COLORIS ÉTAGÈRE 
198 Décor chêne Sierra

 
OPENKASTKLEUR 

198 Decor eiken Sierra

Le cellier idéal dispose du système de 
rangement adéquat pour toutes les 

éventualités. Indispensable : un généreux 
casier à bouteilles. Ultra-pratique, le 

système de rail Linero-MosaiQ complète 
idéalement ces deux modèles.

De ideale voorraadruimte biedt  
voor al het mogelijke het passende 

bewaarsysteem. Een royaal flessenrek 
mag natuurlijk niet ontbreken.  

Beide indelingsvarianten worden 
compleet dankzij het praktische  

Linero-MosaiQ railsysteem.

Conçue pour équiper avec style un cellier 
moderne : l’étagère à facettes en verre avec 
son éclairage intégré est complétée par des 

tablettes enfichables minimalistes et des 
éléments d’armoire en gris taupe ultra-mat. 

Perfect als stijlvolle uitrusting van de moderne 
voorraadkamer: de open facetkast met glazen 
legplateaus en geïntegreerde verlichting wordt 
aangevuld door minimalistische steekschappen 

en kastelementen in taupe grijs ultramat.

Une porte coulissante offre de nombreuses 
possibilités pour relier des pièces comme la 
cuisine et le cellier avec élégance dans un 

concept de couleur uniforme.

Een schuifdeur opent een wereld aan mogelijk-
heden om ruimtes zoals keuken en voorraad-
kamer stijlvol bij elkaar te brengen met een 

uniform kleurconcept.
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497 
 

782 Laqué, blanc mat 
782 Lak, wit mat

L’élément bas avec sa table extensible 
intégrée deviendra, grâce au banc 

ingénieux, votre coin préféré. 

De onderkast met geïntegreerde uittrek-
tafel wordt door de creatieve zitgele-
genheid tot de nieuwe lievelingshoek.

Les amateurs de couture, de travaux manuels ou de bricolage apprécieront 
l’atmosphère inspirante et feutrée de cette pièce. Belle et pratique à la fois : 

l’étagère à tiroirs dans le style des meubles d’apothicaire classiques. 

Wie graag naait, handwerkt of knutselt, geniet van de rustige en inspirerende 
sfeer van deze DIY-ruimte. Mooi en praktisch tegelijk: de wandelement-

oplossing met lades in de stijl van klassieke apothekerskasten.

ESPACE POUR 
LA CRÉATIVITÉ 
RUIMTE VOOR  
CREATIVITEIT
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UN ESPACE DE RANGEMENT SUR MESURE !
OPBERGRUIMTE OP MAAT!

Les armoires sont idéales pour bénéficier d’un espace de rangement adapté et offrent une organisation 
intérieure intelligente et des mécanismes durables. On peut tout y ranger, et tout reste à portée de 
main. Les armoires à provisions sont disponibles dans toutes les hauteurs d’armoires hautes et dans 

deux hauteurs de demi-colonnes.

Hoge kasten zijn echte opbergwonders en bieden met een intelligente indeling en duurzame mechanismen 
veel ruimte om allerlei benodigdheden zo op te bergen dat ze altijd bij de hand zijn. De voorraadkasten zijn 

verkrijgbaar in alle hoogtes voor hoge kasten, alsook in twee hoogtes voor highboards. 

05.

Meubles à chaussures
Schoenenkast

06.

Armoire avec étagères panier  
à linge Laundry-Area

Hoge kast met  
wasmandpaneel Laundry-Area

04.

Armoire-penderie
Garderobekast

02.

Armoire à balais et rangement
Bezem- en apparatenkast

01.

Armoire pour caisses de boissons
Hoge kast voor drankkratten

03.

Accessoires Laundry-Area 
pour les armoires

Toebehoren Laundry-Area 
voor hoge kasten
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Aménager la cohabitation de façon 
personnalisée ! La cuisine, la salle à 

manger et le salon s’entremêlent de 
manière fluide et révèlent leurs qualités 

de confort en tant qu’espace de vie 
conceptualisée de manière globale. 

Geef individueel vorm aan het samen-
leven! Koken, eten en wonen lopen 

vloeiend in elkaar over en presenteren  
hun huiselijke kwaliteiten nu als samen-

hangend ontworpen leefruimte.

ESPACES DE VIE 
WOONWERELDEN
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Les équipements personnalisés sont l’une 
de nos grandes forces. Nos meubles modulaires 

se laissent combiner pour créer les styles 
d’habitat les plus divers. D’un style épuré 

à un confort naturel. 

Gericht zijn op individualiteit, dat is een van  
onze sterke punten. Daarom zijn met onze 

systeemmeubels ook de meest uiteenlopende 
woonstijlen te realiseren. Van purisme tot  

natuurlijke huiselijkheid.

LA SENSATION 
D’ÊTRE CHEZ SOI 
WOONGEVOEL
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Nous voulons que vous puissiez travailler à la 
maison dans les conditions les plus agréables. 

Quelle que soit la taille de l’espace dispo-
nible, un coin bureau peut être intégré dans 
n’importe quel environnement, à condition 

d’être bien pensé.

Wij willen dat u thuis geniet van een mooie 
werkplek. Of de daarvoor beschikbare ruimte 

nu groot of klein is, met de juiste inrichting 
is een werkplek perfect te integreren in elke 

woonomgeving.

LE BUREAU OÙ 
L’ON SE SENT BIEN 

DE THUISWERKPLEK MET  
WELLNESSFACTORUne conception conviviale ! Désormais, il est possible 

d’étendre le design global de l’habitat à la salle à 
manger. Associés à des chaises et des fauteuils moelleux 
ultra-confortables, les quatre nouveaux modèles de table 
de repas aux dimensions fixes ou extensibles sont parfaits 

pour accueillir des invités. 

Uitnodigend ingericht! Een doorlopend woondesign kan nu 
ook worden doorgevoerd in het eetgedeelte. Vier nieuwe 

eettafelmodellen in vaste formaten of als uittrekbare 
variant bieden samen met comfortabele bepolsterde 

stoelen perfecte mogelijkheden om gasten te ontvangen. 
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Plongez dans la détente ! 
Nos meubles de salle de bains personnali-
sables offrent de nombreuses possibilités 

pour créer votre oasis de détente personnelle.

Tijd voor retraite!  
Onze individueel samen te stellen badkamer-
meubels bieden alles om uw persoonlijke oase 

van rust vorm te geven. 

UNE OASIS DE  
BIEN-ÊTRE  
WELLNESS-OASE
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Nos meubles modulaires vous offrent 
d’innombrables possibilités de rangement 

pour chaque type de pièces. 

Onze systeemmeubelen bieden  
tal van mogelijkheden om orde  

te scheppen in elke ruimte.

L’AMOUR 
DE L’ORDRE 
OOG VOOR 
ORDE

TOUT D’UN 
SEUL TENANT

ALLES VAN  
DEZELFDE  

LEVERANCIER 
De la cuisine à la salle de bain en passant par la salle à manger 

et le salon : Notre gamme de produits de façades et de surfaces 
permettent d’aménager votre intérieur selon un style homogène 

ou de personnaliser chaque pièce. Bienvenue chez vous !

Van badkamer tot keuken, eet- en woonkamer: ons ruimte- 
overstijgende assortiment en de grote keuze aan fronten en 
oppervlakken maken het mogelijk om de inrichting van uw 

woning uit te voeren in één samenhangende stijl of juist  
voor elke ruimte afzonderlijk. Welkom thuis!
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En tant qu’experts de la cuisine, nous planifions 
chaque projet avec méthode et en respectant 
des principes ergonomiques. Notre objectif : 

garantir un confort maximal et répondre à 
vos besoins individuels. Dans les pages 
suivantes, nous vous présenterons des
 solutions pour aménager votre cuisine 

de manière optimale au quotidien. 

Als keukenexpert maken wij voor elke keuken een 
systematische planning – volgens ergonomische 
beginselen. Ons doel: uw individuele wensen en 
uw maximale comfort. Op de volgende pagina´s 
laten wij u zien hoe uw dagelijks keukengebruik 

optimaal kan worden vormgegeven.

PERSONNALISATION 
SUR MESURE 
INDIVIDUALITEIT  
OP MAAT
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14,4 cm 14,4 cm

151,2 cm

201,6 cm 208,8 cm 216 cm86,4 cm 79,2 cm 72 cm 57,6 cm 36 cm

XL 
158,4 cm

XL 
223,2 cm

XL 
216 cm

XL 
208,8 cm

 
79,2 cm

 
86,4 cm

MINISTANDARD

72 cm 57,6 cm
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UNE INDIVIDUALITÉ SANS LIMITE
GRENZELOZE INDIVIDUALITEIT

L’individualité est facile à planifier. Notre vaste système modulaire de produits offre 
une diversité de planification presque illimitée – la solution parfaite pour chaque 

besoin et chaque souhait. Un système vivant, fait pour la vie. 

Individualiteit is makkelijk te plannen. Ons uitgebreide modulaire systeem biedt vrijwel 
eindeloze mogelijkheden voor het plannen van een keuken – voor elke behoefte en 

elke wens de perfecte oplossing. Een levendig systeem, gemaakt voor het leven.

Les hauteurs XL sont synonymes de plus d’espace de 
rangement et peuvent être planifiées de manière globale. 
Ainsi, les cuisines peuvent être planifiées non seulement 

de manière ergonomique, mais aussi en optimisant 
l’espace de rangement. XL offre environ 10 % d’espace en 

plus par rapport à des hauteurs de travail équivalentes.

 
XL-hoogten staan voor meer opbergruimte en zijn perfect 

passend te plannen. Dat maakt het ontwerp van een 
keuken niet alleen ergonomisch, maar zorgt ook voor 

optimale opbergruimte. XL biedt zo´n 10 % meer ruimte 
dan vergelijkbare werkhoogten.

Utilisation multifonctionnelle des choix 
d’armoires grâce aux hauteurs symétriques. 

Grâce à la dimension modulaire, les appareils 
encastrables peuvent être intégrés de manière 

ergonomique dans chaque armoire haute. 

De verschillende soorten kasten zijn multifunc-
tioneel dankzij symmetrische hoogten. Door het 
rasterformaat kunnen inbouwapparaten in elke 
hoge kast ergonomisch worden geïntegreerd. 

Nos planifications de cuisine reposent sur un système de grille. Une tranche de 
la grille correspond à une hauteur de tiroir de 14,4 cm. On obtient ainsi trois 

hauteurs d’éléments bas : Standard, XL et Maxi. La combinaison d’éléments bas 
et de hauteurs de socle permet non seulement d’optimiser l’ergonomie, mais 

aussi de s’adapter de manière flexible à chaque configuration de pièce. 

De basis voor onze keukenontwerpen vormt het rastersysteem. Een rasterunit 
komt overeen met een ladehoogte van 14,4 cm. Zo komen de drie onderkast-
hoogtes Standaard, XL en Maxi tot stand. De combinatie van onderkasten en 
plinthoogten zorgt niet alleen voor optimale ergonomie, maar is ook flexibel 

aanpasbaar aan elke ruimtelijke situatie.
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1,6 cm
Slim Line + Xtra Ceramic

MAXI – 86,4 cm

STANDARD  
– 72 cm

MINI – 57,6 cm

XL – 79,2 cm

7 cm

10 cm

15 cm

20 cm
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DES HAUTEURS MODULAIRES FLEXIBLES
FLEXIBEL HOOGTESYSTEEM

Nous sommes tous différents et nous avons donc tous besoin d’une hauteur de travail adaptée 
à notre corps. Notre système de hauteurs modulaires propose des hauteurs de travail comprises 

entre 66,2 cm et 110,2 cm et un choix de quatre hauteurs de caisson. Résultat : grâce à la combinaison 
d’élément bas et de différentes hauteurs de socles, l’espace de rangement peut être optimisé 

pour une hauteur pratiquement identique.

Elk mens is anders, en daarom heeft iedereen een werkhoogte nodig die op hem of haar is afgestemd. 
Ons hoogtesysteem maakt werkhoogten mogelijk van 66,2 cm tot 110,2 cm, en biedt keuze uit vier 

korpushoogten. En het mooiste: door verschillende onderkasten en plinthoogten te combineren kan 
zelfs de opbergruimte worden gemaximaliseerd – terwijl de werkhoogte vrijwel gelijk blijft.

Nous proposons en plus une hauteur d’activité adaptée pour plus de 
détente lors des diverses activités telles que la préparation et la cuisson 
des repas et la vaisselle. L’harmonisation précise s’effectue grâce à l’uti-
lisation de quatre socles de hauteurs différentes et de trois hauteurs de 

plans de travail. À la hauteur de vos activités !

Voor de verschillende activiteiten zoals voorbereiden, koken en afwassen 
bieden wij daarnaast altijd een werkhoogte die ergonomisch past zodat 
u prettig gebruik kunt maken van uw keuken. De individuele fijnafstelling 

wordt bereikt met vier verschillende plinthoogten en drie werkblad-
hoogten. Kom in actie!

100 % 
Espace de 
rangement 

Opberg-
ruimte

110 %
120 % 

4 hauteurs de socle
4 plinthoogten

4 hauteurs de caisson
4 korpushoogten

3 hauteurs de plans de travail
3 werkbladhoogten

3,8 cm
Standard 
Standaard

1,2 cm
Quartz 

Quartz Steen
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DES LIGNES CLAIRES,  
UN DESIGN ÉPURÉ
HELDERE LIJNEN, PUUR DESIGN

« Comment combiner la cuisine et le séjour de la manière la plus 
harmonieuse et la plus cohérente possible ? Nous souhaitions nous 
éloigner de notre look hétéroclite et nous avons fini par trouver la 
solution : Les couleurs, les matériaux et les formes sont désormais 
planifiés de manière globale et cohérente. Cette approche donne 
à l’espace ouvert de la cuisine et du séjour un aspect uniforme et 

vraiment élégant. On se sent bien comme ça. » 

“Hoe creëer je harmonieuze en samenhangende ruimtes voor 
koken en wonen? Wij wilden af van onze samengeraapte look en 

hebben eindelijk de oplossing gevonden: ons assortiment bestaat 
voortaan uit een holistische en samenhangende collectie kleuren, 
materialen en vormen. Het open keuken- en woongedeelte oogt 
daardoor als één elegant geheel. Een ruimte die goed aanvoelt.”

« La perfection est un impératif pour l’amateur 
de design que je suis. Mon style d’intérieur : 

résolument épuré. Ma nouvelle cuisine devait 
s’intégrer parfaitement dans cette atmosphère. 

J’aime son style minimaliste et ses lignes épurées. 
Mais ce qui me plaît le plus, ce sont les poignées 
encastrables éclairées de manière indirecte, une 

atmosphère à l’état pur. » 

“Perfectie is voor mij als designliefhebber een 
must. Mijn interieurstijl is dan ook puristisch. Daar 
moet ook mijn keuken naadloos in passen. Ik hou 

van de gereduceerde vormtaal en de heldere 
lijnvoering. De absolute highlight is voor mij de 

indirect verlichte greeplijsten: echte sfeermakers.” 

UNE ATMOSPHÈRE 
GLOBALE

ALLES IN ÉÉN SFEER
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« Le fait de vivre avec des enfants impose un certain nombre d’exigences 
pour la cuisine. Le revêtement anti-traces de doigts facile à entretenir nous 
permet de vivre notre quotidien avec beaucoup plus de sérénité. Toutes les 
surfaces sont absolument inusables, résistantes aux rayures mais aussi super 
douces et soyeuses au toucher. Autant de qualités qui rendent notre cuisine 

totalement résistante et adaptée à notre vie de famille. » 

 
“Ons leven met kinderen stelt bijzondere eisen aan de keuken. De onder-

houdsvriendelijke anti-fingerprintcoating maakt het dagelijks leven echt een 
stuk gemakkelijker. Alle oppervlakken zijn ongevoelig voor vingerafdrukken, 

krasbestendig en voelen zacht aan. Zo kan onze keuken heel wat hebben,  
en dat is voor een gezin met kinderen ideaal.” 

UN ESPACE DE RANGEMENT 
PARFAITEMENT ORGANISÉ
OPTIMAAL  
GEORGANISEERDE 
BERGRUIMTE

CONÇU POUR LE 
QUOTIDIEN 

GEMAAKT VOOR  
DAGELIJKS GEBRUIK

« J’ai besoin de beaucoup de place pour ranger 
mes ustensiles de cuisine et de pâtisserie. Les 
armoires sont donc l’option idéale pour moi. 

Surtout lorsqu’elles sont agencées avec autant 
d’ingéniosité que dans ma cuisine. Les rangements 

universels, les range-couverts et l’armoire à 
provisions pratique sont également utiles. 

Cela me permet d’utiliser chaque espace de 
manière optimale. »

“Ik heb vrij veel ruimte nodig voor mijn bak- en 
kookgerei. Hoge kasten zijn voor mij echt een 
geweldige optie. Vooral als ze zo doordacht 

georganiseerd zijn als in mijn keuken. Ook de 
universele vakverdelers, bestekbakken en de 

praktische voorraadkast zijn handig. Zo kan ik elk 
hoekje optimaal benutten.”
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L’organisation bien pensée simplifie incontes-
tablement le quotidien dans la cuisine. 
Nos idées variées et nos systèmes de 
rangement pratiques structurent et 

organisent l’espace de rangement en fonction 
des besoins individuels. Une infinité de 
possibilités pour un rangement optimal.

Met alles systematisch op orde is het  
dagelijks leven in de keuken in elk geval goed 

georganiseerd. Onze veelzijdige ideeën 
en praktische organisersystemen zorgen 
voor een gestructureerde en overzichte-
lijke indeling van de bergruimte. Eindeloze 

mogelijkheden voor een optimale organisatie.

AMÉNAGEMENTS 
PERSONNALISÉS 
INDIVIDUELE  
UITRUSTINGEN
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ESPACE DE RANGEMENT OPBERGRUIMTE

01. 
 

Range-couverts Black Edition avec surface antidérapante Softtouch

Bestekbak Black Edition met antislip softtouch-oppervlak

04. 
 

Range-couverts en chêne avec insert pour boîtes à épices  
et tapis antidérapant anthracite

Bestekbak hout eiken met houder voor kruidenpotjes  
en antslipmat in antraciet

03. 
 

Range-couverts Move gris argenté avec dérouleur de film plastique

Bestekbak Move in zilvergrijs met folierolhouders

07. 
 

Rangements universels en hêtre avec séparateurs  
en bois massif pour une répartition individuelle de l’espace

Universele ladeverdeler met massief beukenhouten  
vakverdelers voor een individuele indeling van de ruimte

08. 

 

Rangements universels en chêne avec séparateurs  
en bois massif pour une répartition individuelle de l’espace

Universele ladeverdeler met massief eikenhouten vakverdelers 
voor een individuele indeling van de ruimte

06. 
 

Rangements universels en frêne noir avec entretoises en bois massif pour 
une répartition individuelle de l’espace et 6 boîtes

Universele ladeverdeler in essen zwart met massief houten vakverdelers voor 
een individuele indeling van de ruimte en zes voorraadpotjes

09. 
 

Rangements universels avec 2 profilés en aluminium  
et 4 séparateurs en plastique pour une répartition individuelle de l’espace

Universele ladeverdeler met twee aluminium profielen  
en vier kunststof vakverdelers voor een individuele indeling van de ruimte

02. 
 

Range-couverts Concept en anthracite avec bloc à couteaux

 Bestekbak in antraciet met messenblok

05. 
 

Range-couverts en frêne noir avec bloc pour couteaux, 
moulins à épices et petites boîtes

Bestekbak hout essen zwart met messenblok  
en kleine voorraadpotjes

Notre tiroir parfaitement propor-
tionné, d’une hauteur de 14,4 cm, 
garantit une grande capacité de 

rangement et des lignes élégantes. 
Même les ustensiles de cuisine de 
grand format comme la louche ou 

le fouet y trouvent leur place.

Onze lade met de perfecte hoogte 
van 14,4 cm garandeert heel veel 

opbergruimte en stijlvolle belijning. 
Hier is zelfs plek voor grotere  
keukenbenodigdheden zoals 

soeplepel of garde.
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ESPACE DE RANGEMENT OPBERGRUIMTEESPACE DE RANGEMENT OPBERGRUIMTE

01. 
 

Encoche de siphon pour la cuisine et la salle de bain

Sifonuitsparing voor keuken en badkamer

02. 
 

Système de rangement Pantry-Box avec grille  
en plastique et boîte de transport pour coulissants  
de 60 cm de large

Bewaarsysteem Pantry Box met kunststof inlegplateau  
en draagbox voor uittrekelementen van 60 cm breed

04. 
 

Système de rangement flexible SpaceFlexx pour boîtes 
en anthracite/chrome. Convient aux coulissants à partir 
de 60 cm de large. Le système de séparation nesttex® 
s’adapte aux objets à ranger et empêche les boîtes de 
différentes tailles de se renverser.

Flexibel organisersysteem SpaceFlexx voor voorraaddozen 
in antraciet/chroom. Te integreren in ladebakken met een 
breedte vanaf 60 cm. Verdeler nesttex® past zich aan de 
inhoud aan en voorkomt dat voorraadozen van verschillende 
formaten omvallen. 

03. 
 

GBOX Gardening Box avec 4 bacs pour les tapis de graines de 
de différentes herbes aromatiques, y compris des lampes pour 
plantes intelligentes et une aération permettant de contrôler le 
cycle jour/nuit également via une application

GBOX Gardening Box met vier schalen voor zaadmatjes van 
verschillende kiemgroenten en kruiden, inclusief slimme 
kweekverlichting en ventilatie. De dag- en nachtcyclus is ook 
per app te regelen

05. 
 

Élément bas d’angle demi-lune

Halve hoekkast met houten draaiplateaus 

06. 
 

Élément d’angle à tourniquet en  
diagonale avec plateaux tournants  
et main-courante métallique

Diagonale carrousselkast 
met houten draaiplateaus en metalen reling

07. 
 

Éléments bas d’angle avec plateau pivotant

Halve hoekkast met uitdraaibare plateaus 

08. 
 

Élément d’angle à tourniquet avec plateaux 
tournants et main-courante métallique

Carroussel-hoekkast 
met houten draaiplateaus en metalen reling

09. 
 

Éléments bas d’angle avec étagères amovibles

Halve hoekkast met legplanken
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ESPACE DE RANGEMENT OPBERGRUIMTE

01. 
 

Élément bas avec coulissant pharmacien 
Junior et 2 paniers à accrocher réglables avec 
étagères et main courante métallique

Lage apothekerskast Junior en twee verstel-
bare inhangmanden met houten plateaus en 
metalen reling

02. 
 

Élément à coulissant avec porte-plaque à pâtisserie

Uittrekkast met bakplaathouder

04. 
 

Élément à coulissant avec 2 paniers métalliques

Uittrekkast met 2 metalen manden

05. 
 

Élément bas coulissant avec collecteur de 
matières recyclables pour sacs de 40 litres

Uittrekkast met 40 liter afvalbak

06. 
 

Élément à coulissant équipé d’un tiroir intérieur  
et d’un casier à bouteilles métallique amovible

Onderkast met lades, een uittrekbare binnenlade  
en een uitneembare metalen flessenmand 

07. 
 

Panneau latéral en verre ou en métal, disponible 
en option pour les éléments à coulissant

Zijpaneel in glas of metaal, optioneel  
verkrijgbaar voor uittrekkasten

03. 
 

Élément bas avec coulissant pharmacien Junior et système  
de rangement réglable UBOXX avec compartiment pour couteaux  
et porte-planche à découper

Lage apothekerskast Junior en verstelbaar organisersysteem UBOXX, 
met verdeler voor messen en snijplankhouder
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CONFORT COMFORT CONFORT COMFORT

AJOUTS
PRATIQUES
PRAKTISCHE  
AANVULLINGEN

01. 
 

Élément bas avec table coulissante,  
disponible dans les largeurs 50, 60 et 90 cm

Onderkast met uittrektafel, verkrijgbaar in  
50 cm, 60 cm en 90 cm breedte

02. 
 

Tablette coulissante d’intérieur pour les 
armoires, meubles à rideau et meubles bas

Uitschuiftableau voor onder- en bovenkasten

04. 
 

Meubles à portes coulissantes pour une 
conception individuelle, disponibles dans des 
hauteurs de 36 et 72 cm. Plusieurs meubles 
peuvent être reliés grâce à un rail de guidage 
continu et à des portes coulissantes de grand 
format. 

Schuifdeurkasten voor individuele indeling, 
verkrijgbaar in 36 cm en 72 cm hoogte.  
Met een doorlopende geleiderail en  
schuifdeuren in groot formaat zijn meerdere 
kasten onderling met elkaar te verbinden.

05. 
 

Tablettes coulissantes en métal anthracite, 
disponibles en option avec façades en verre 
mat, en verre noir ou en chêne massif

Metalen uitschuiftableaus in antraciet,  
optioneel verkrijgbaar met afdekplaat in 
matglas, zwart glas of massief eiken

06. 
 

Élément bas Landhaus avec tablettes  
coulissantes de 60 ou 90 cm de large,  
disponible dans les coloris roseau, gris soie, 
gris pierre, blanc, magnolia mat, noir,  
blanc alpin, gris ardoise et bleu fjord

Onderkast landhuis met uitschuiftableaus 
van 60 cm en 90 cm breed, verkrijgbaar 
in de kleuren riet, zijdegrijs, steengrijs, wit, 
magnolia mat, zwart, alpin wit, schiefer grijs 
en fjordblauw

07. 
 

Éléments à coulissant avec façades de tiroirs  
et de coulissants en chêne massif comme élément 
d’aménagement pour les cuisines de cottage

Uittrekkasten met lade- en uittrekpanelen in massief 
eiken als vormgevingselement voor landhuiskeukens

03. 
 

Trancheuse électrique universelle pour les tiroir  
à partir de 50 cm de large, se replie et se range  
dans le tiroir afin de gagner de la place

Elektrische allessnijder voor lades vanaf 50 cm breed, 
kan worden dichtgeklapt en ruimtebesparend worden 
opgeborgen in de lade
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CONFORT COMFORT PRISES CONTACTDOZEN

01. 
 

Éléments hauts avec rabats ou portes lift pliantes 

Wandkasten met klep of vouw-liftdeur 

02. 
 

Entraînement électrique Servo-Drive pour éléments hauts 
avec porte relevante basculante ou porte lift : ouverture 
automatique de la porte en tapotant sur la façade, fermeture 
automatique avec une impulsion sur l’interrupteur radio 
intégré 

Servo-Drive elektrische aandrijving voor wandkasten  
met klepdeur of vouw-liftdeur: automatisch openen door 
aantikken van het front, automatisch sluiten door de  
geïntegreerde draadloze schakelaar aan te raken 

05. 
 

Bloc double prises électriques escamotable EVOline V Port  
avec chargeur USB pour une installation dans les plans de travail

Verzinkbare dubbele contactdoos EVOline V Port met usb-oplader 
voor inbouw in werkbladen

06. 
 

Bloc double prises électriques Toki avec chargeur USB pour  
recharger les smartphones et les tablettes, incluant  
un haut-parleur intégré pour écouter de l’audio via Bluetooth 

Dubbele contactdoos Toki met USB-lader voor het opladen van 
smartphones en tablets, inclusief geïntegreerde luidspreker voor  
het weergeven van audio via Bluetooth 

07. 
 

EVOline One prise électrique simple  
avec chargeur USB en acier inoxydable et 
plastique noir

EVOline One enkele contactdoos met  
USB-lader in roestvrijstaal en zwart kunststof

08. 
 

Prise électrique EVOline Square 80 avec 
chargeur USB et couvercle coulissant servant 
de station de charge inductive pour le charge-
ment sans fil de smartphones compatibles

Contactdoos EVOline Square 80 met  
USB-lader en schuifdeksel als inductief  
laadstation voor het snoerloos opladen  
van geschikte smartphones 

09. 
 

Boîtier de distribution de prises avec chargeur 
USB, peut être monté librement sur les plans 
de travail

Contactdoosverdeler met USB-lader, kan 
op elke willekeurige plaats op een werkblad 
worden gemonteerd 

03. 
 

Élément haut iMove avec double tablette  
abaissable, permet de déplacer les objets 
vers le bas et devant l’élément en un seul 
mouvement

Wandkast iMove met verlaagbaar dubbel 
tableau, waarmee de hier opgeborgen  
spullen in één beweging zowel omlaag  
als naar voor de kast bewegen 

04. 
 

Assistance à l’ouverture Libero 2.0  
commandée par capteur pour les systèmes 
de tri des déchets Separato-K, Separato-M, 
ceintures Cargo et Syncro. Le bloc coulissant 
s’ouvre par un simple mouvement du pied sur 
un capteur situé dans la zone du socle.

Openingsassistent Libero 2.0 met sensor-
bediening voor afvalscheidingssystemen  
Separato-K, Separato-M, Zargen Cargo en 
Syncro. Het uittrekfront opent door eenvoudige 
voetbediening via een sensor in de plint. 
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ÉCLAIRAGE DE CUISINE KEUKENVERLICHTING

10. 
 

Etagères murales LED de 5 cm d’épaisseur avec 
boîtier en aspect acier inox

Wandplank met ledverlichting in 5 cm dikke 
aluminium behuizing in roestvrijstaal-optiek

11. 
 

Tablettes d’étagère éclairées avec bande lumineuse  
LED pour des touches de lumière ponctuelles

Verlichte legplateaus met ledlichtlijst  
voor gerichte lichtaccenten

12. 
 

Lampes LED MANILA PLUS  
pour étagères hautes d’élément haut 

Ledlamp MANILA PLUS  
voor het onderpaneel van wandkasten

01. 
 

Lampes LED Manila Plus pour bas d’étagère d’élément haut

Ledlamp MANILA PLUS voor het onderpaneel van wandkasten

02. 
 

NOVA PLUS Spots LED pour étagères inférieures  
et supérieures des éléments hauts ainsi que pour  
les étagères supérieures des meubles boulevards

NOVA PLUS wandkast-ledspots voor onder- en bovenpanelen 
en voor vakbovenpanelen bij boulevardkasten

05. 
 

Barre lumineuse LED pour joues de 16 mm

Ledlichtlijst voor zijwanden van 16 mm

08. 
 

Étagères lumineuses en verre LED pour un éclairage 
uniforme de la crédence ou de la vitrine

Onderpaneel met glazen onderkant en ledverlichting 
voor gelijkmatige verlichting van nis of vitrine

03. 
 

Plafonnier LED iLAND pour les tables de cuisson avec 
hotte intégrée et l’éclairage uniforme du plan de travail, 
réglable avec des variations de lumière utilisable comme 
lumière d’ambiance 

Ledplafondlamp iLAND voor verlichting van de kookplaat 
met geïntegreerde afzuiging of het werkblad, dimbaar 
met variabele kleurtemperaturen en ook te gebruiken als 
ambianceverlichting

07. 
 

Barre lumineuse LED dans le profil de poignée pour les 
éléments hauts sans poignée

Ledlichtstrip in het greepprofiel voor greeploze wandkasten

04. 
 

Étroite bande lumineuse à LED haut de gamme dans la fente 
du panneau arrière pour un plan de travail entièrement éclairé

Smalle high-end LED-lichtstrip tegen de achterwand voor 
optimale verlichting van het werkblad

06. 
 

Bande lumineuse LED pouvant être placée individuellement 
sur le socle

Individuele langs de plint te plaatsen ledlichtstrip

09. 
 

Profilés de poignée éclairés pour les éléments bas LINE N, 
disponibles pour le profilé de poignée supérieur et central

Verlichte greepprofielen voor LINE N-onderkasten,  
verkrijgbaar voor het bovenste en middelste greepprofiel

L’éclairage est un élément d’aménagement essentiel 
qui nous permet de travailler à n’importe quel moment. 
Les éclairages LED basse consommation pour la cuisine 
existent sous différentes formes et s’adaptent tous les 

supports. Son point fort : les poignées encastrables 
éclairées soulignent le tracé épuré des lignes et créent 

une atmosphère plus agréable. 

Verlichting is een belangrijk vormgevingselement en 
helpt om op elk moment te kunnen werken. Energie- 
efficiënte ledverlichting voor keukens laat zich in vele 
vormen en op tal van plaatsen integreren. Absolute 

highlight: verlichte greeplijsten accentueren de heldere 
lijnvoering en creëren extra sfeer. 
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AGENCER AVEC GLAS VORMGEVEN MET GLAS AGENCER AVEC GLAS VORMGEVEN MET GLAS

* Disponible pour Flat et Square ; 02 verre mat et 39 verre noir également  
disponible pour d’autres éléments hauts moyennant un supplément de prix.

** Le verre noir mat 48 n’est disponible que pour les meubles Flat. 

* Leverbaar voor Flat en Square; 02 Matglas en 39 Zwart glas tegen meerprijs 
ook leverbaar voor andere wandkasten.

** 48 zwart glas mat is uitsluitend leverbaar voor Flat.

39 Verre noir*
39 Zwart glas*

48 Verre noir mat**
48 Zwart glas mat**

035 Verre gris*
035 Grijs glas*

02 Verre mat*
02 Mat glas*

01 Verre transparent
01 Helder glas

01. 
 

Portes à croisillons avec inserts en  
verre satiné ou antique K comme élément 
d’aménagement pour les cuisines cottage

Spijldeuren met glasinzet gesatineerd  
of Altdeutsch K als vormgevingselement  
voor landhuiskeukens

02. 
 

Porte à cadre aluminium pour élément haut 
vitré Square en aspect acier inox et noir 

Aluminium framedeur voor glaswandkast 
Square in roestvrijstaal-optiek en zwart

03. 
 

Portes avec cadre alu étroit pour élément 
haut vitré Flat, disponible en blanc alpin,  
gris ardoise et noir

Deuren met smal aluminium frame voor 
glaswandkast Flat, verkrijgbaar in alpin wit, 
schiefer grijs en zwart

04. 
 

Panneau de crédence en verre structuré 
Masterflow pour des touches prononcées 
en noir mat 

Nispaneel in structuurglas Masterflow voor 
krachtige accenten in zwart mat

05. 
 

Habillage  de crédence en verre noir 
structuré 

Nisbe kleding van diepzwart reliëfglas voor de 
vrije ruimte tussen wandkasten en werkblad 

06. 
 

Élément haut Climber avec façade  
à lamelles de verre à ouverture mécanique  
ou électronique

Wandkast Climber met front van glazen 
lamellen, die mechanisch of elektrisch te 
openen zijn 

07. 
 

Habillage de crédence en verre servant  
de pare-éclaboussures élégant et facile  
d’entretien en différents coloris 

Glazen nisbekleding als stijlvolle en 
onderhoudsvriendelijke spatbescherming, 
aan de achterzijde gespoten in een van de 
beschikbare kleuren 

08. 
 

Joues en verre design pour les finitions 
latérales des lignes et îlots de cuisine en 
forme de vitrine, disponibles en verre clair 
et en verre gris 

Glazen designzijwanden om een keukenblok 
of -eiland aan de zijkant stijlvol af te sluiten 
met een vitrine, verkrijgbaar in helder glas 
en grijs glas 
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FONCTIONNALITÉ ET DESIGN DANS LA CRÉDENCE FUNCTIE EN DESIGN IN DE NISLE SYSTÈME D’ÉTAGÈRES À COLONNETTES OPENKASTSYSTEEM

Les systèmes d’étagères modulaires 
sont sans doute l’une des plus grandes 
tendances. Ils peuvent être planifiés et 
aménagés de manière individuelle et 
s’intègrent en toute flexibilité dans tous 
les intérieurs : dans la salle de bain ou la 
cuisine, comme pôle d’attraction dans le 
salon/salle à manger ou encore dans le 
dressing – les étagères individuelles sont 
toujours très esthétiques et ce, jusque 
dans les petits éléments individuels.  
Le système comprend des tablettes 
d’étagères, des tablettes en verre, des 
tringles à vêtements, des caissons en 
bois avec des bacs à plantes en option, 
ainsi que différents éléments de pla-
cards. Le tout peut être aménagé sur 
différentes hauteurs et, sur demande, 
avec un éclairage LED qui fera son effet.  
La vie n’a jamais été aussi flexible.

Modulaire openkastsystemen zijn een 
van de veelzijdigste interieurtrends. 
Dankzij hun individuele mogelijkheden 
voor planning en vormgeving kunnen 
ze flexibel worden geïntegreerd in de 
meest uiteenlopende woonsituaties:  
van badkamer tot keuken, als standalone 
highlight in woon- of eetruimte of in de 
inloopkast – de individuele openkast-
elementen, ook de kleine losse elemen-
ten, zorgen altijd voor een bijzonder 
esthetisch effect. Het systeem omvat 
legplateaus, glazen plateaus,  
kledingstangen, houten bakken met opti-
onele plantuitsparingen, en verschillende 
kastelementen. Alles kan in verschillende 
hoogtes worden gepland en naar wens 
voorzien van sfeervolle ledverlichting.  
Zo flexibel kan het leven zijn.

FLEXIBILITÉ 
ET SYSTÈME
SYSTEMATISCHE 
FLEXIBILITEIT

01. 
 

Crédences avec rangement avec portes 
rabattables raffinées pour les petits  
ustensiles de cuisine, les planches à découper, 
les couteaux de cuisine et bien d’autres 
choses encore, disponibles dans tous les 
coloris de caisson

Kasten en open kasten met klapdeuren  
als geraffineerde bergruimte voor kleine  
keukenapparaten, snijplanken, keuken messen  
en nog veel meer, verkrijgbaar in alle  
korpuskleuren

02. 
 

Panneaux de crédence avec éclairage LED intégré en option. 
La couleur de la lumière peut être réglée en continu. 

Nispaneel optioneel met geïntegreerde ledverlichting.  
De lichtkleur is traploos instelbaar. 

03. 
 

Set de barres de crédence avec profilé disponible dans les 
trois largeurs fixes 60, 120 et 180 cm, y compris les principaux 
accessoires tels que le porte-rouleau, la barre à crochets et la 
tablette multi-usages

Ophangreling met profiellijst in de drie standaard  
breedtes 60, 120 en 180 cm, inclusief de belangrijkste  
bijbehorende artikelen zoals keukenrolhouder,  
hakenlijst en multifunctioneel plateau

04. 
 

Système de barres avec éclairage LED  
et crochets disponibles dans les largeurs 
60, 90 et 120 cm, en noir et aspect inox

Ophangreling met ledverlichting en haken 
in de breedtes 60, 90 en 120 cm, verkrijg-
baar in zwart en roestvrijstaal-optiek

05. 
 

Attrayant, clair et extrêmement pratique :  
Le système de barre de crédence Linero-MosaiQ 
offre un confort de cuisine optimal

Aantrekkelijk, overzichtelijk en o zo praktisch:  
het railsysteem Linero-MosaiQ biedt  
keukencomfort van het hoogste niveau
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DÉCORS ET 
POIGNÉES 
DECORS EN  
GREPEN

 09

Grâce à des produits inspirants, de nouveaux 
designs, couleurs et matériaux, vous disposez 
désormais d’encore plus de possibilités pour 

créer la cuisine de vos rêves. Et ce, jusque dans 
les moindres détails et exactement comme vous 

le souhaitez. Faites preuve de créativité ! 

Inspirerende producten, nieuwe designs, kleuren 
en materialen bieden nu nog meer mogelijk-

heden om uw eigen droomkeuken te realiseren. 
Tot in het kleinste detail en helemaal volgens uw 

wensen. Geef uw creativiteit de ruimte!
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FONCTIONNALITÉ ET DESIGN DANS LA CRÉDENCE FUNCTIE EN DESIGN IN DE NIS FONCTIONNALITÉ ET DESIGN DANS LA CRÉDENCE FUNCTIE EN DESIGN IN DE NIS

* Habillages de crédence disponibles dans les coloris de 
fond suivantes : blanc alpin, blanc, magnolia, gris soie, 
gris pierre 

* Nisbekleding leverbaar in de volgende basiskleuren:  
Alpin wit, Wit, Magnolia, Zijdegrijs, Steengrijs

432 Décor Loft

432 Decor Loft

433 Décor Moellon

433 Decor Breuksteen

529 Décor Mur de pierre clair

529 Decor Steenwand licht

442 Décor Mur de pierres

442 Decor Steenwand

536 Décor Brique clair

536 Decor Brick licht

517 Décor Ceramic Tiles

517 Decor Ceramic Tiles

518 Décor Indigo Blue

518 Decor Indigo Blue

522 Décor Floral bleu

522 Decor Floral blauw

523 Décor Floral gris

523 Decor Floral grijs

525 Décor Patchwork Multicolor

525 Decor Patchwork Multicolor

521 Décor Faïence

521 Decor Chess

531 Décor Skyline*

531 Decor Skyline*

441 Décor bouteilles*

441 Decor flessen*

445 Décor World of Tea*

445 Decor World of Tea*

437 Décor poireaux*

437 Decor look*

435 Décor fleurs*

435 Decor bloem*

448 Décor Beach

448 Decor Beach

561 Décor fjord

561 Decor fjord

565 Décor Forest

565 Decor Forest

569 Décor Urban Jungle

569 Decor Urban Jungle

548 Décor ornement taupe

548 Decor ornament taupe

549 Décor ornement vert

549 Decor ornament groen

553 Décor géométrie

553 Decor geometrie

554 Décor Indian Stone

554 Decor Indian Stone

558 Décor losange gris

558 Decor ruit grijs

559 Décor losange or

559 Decor ruit goud

291 Décor Metro White

291 Decor Metro White

292 Décor Metro Black

292 Decor Metro Black

296 Colouleur or jaune

296 Geelgoudkleurig

294 Décor cercle noir

294 Decor Circle Black

295 Décor cercle gris taupe

295 Decor Circle taupe grijs

293 Décor Golden Art

293 Decor Golden Art

580 Décor ligne de chêne naturel

580 Decor Oak line natuur

583 Décor style Baltique

583 Decor Batik style

582 Décor nature dorée

582 Decor Golden Nature

576 Décor ligne de chêne clair

576 Decor Oak line licht

581 Décor fleurs emblématiques

581 Decor Iconic Flowers
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615 | 463 GdP 1 
Décor béton noir 

615 | 463 PG 1 
Decor zwart beton

615 | 427 GdP 1 
Blanc alpin

615 | 427 PG 1 
Alpin wit

615 | 416 GdP 1 
Blanc

615 | 416 PG 1 
Wit

615 | 417 GdP 1 
Gris soie

615 | 417 PG 1 
Zijdegrijs

615 | 418 GdP 1 
Magnolia mat

615 | 418 PG 1 
Magnolia mat

371 | 839 GdP 2 
Décor béton gris terra

371 | 839 PG 2 
Decor beton terra grijs

615 | 415 GdP 1 
Sable fin

615 | 415 PG 1 
Zand

615 | 461 GdP 1 
Gris taupe

615 | 461 PG 1 
Taupe grijs

371 | 892 GdP 2 
Décor béton gris

371 | 892 PG 2 
Decor beton grijs

371 | 889 GdP 2 
Décor béton gris ardoise

371 | 889 PG 2 
Decor beton schiefer grijs

371 | 893 GdP 2 
Décor chêne San Remo 

371 | 893 PG 2 
Decor eiken San Remo

371 | 891 GdP 2 
Décor béton blanc

371 | 891 PG 2 
Decor beton wit

382 | 405 GdP 3  
Décor chêne Sierra

382 | 405 PG 3  
Decor eiken Sierra

382 | 402 GdP 3  
Décor chêne Havane

382 | 402 PG 3  
Decor eiken Havanna

317 | 336 GdP 3 
Laque laminate,  
magnolia super-mat

317 | 336 PG 3 
Laklaminaat,  
magnolia supermat

317 | 332 GdP 3 
Laque laminate,  
blanc alpin super-mat

317 | 332 PG 3 
Laklaminaat,  
alpin wit supermat 

382 | 403 GdP 3  
Décor chêne Nero 

382 | 403 PG 3  
Decor eiken Nero

371 | 840 GdP 2 
Décor noyer

371 | 840 PG 2 
Decor notenhout

317 | 341 GdP 3 
Laque laminate,  
gris pierre super-mat

317 | 341 PG 3 
Laklaminaat,  
steengrijs supermat

317 | 334 GdP 3 
Laque laminate, 
gris ardoise super-mat

317 | 334 PG 3 
Laklaminaat,  
schiefer grijs supermat

317 | 337 GdP 3 
Laque laminate,  
aqua super-mat

317 | 337 PG 3 
Laklaminaat,  
aqua supermat

648 | 450 GdP 3 
Laque laminate,  
blanc brillant

648 | 450 PG 3 
Laklaminaat,  
wit hoogglans

648 | 452 GdP 3 
Laque laminate,  
magnolia brillant

648 | 452 PG 3 
Laklaminaat,  
magnolia hoogglans

648 | 455 GdP 3 
Laque laminate,  
gris soie brillant

648 | 455 PG 3 
Laklaminaat,  
zijdegrijs hoogglans

648 | 503 GdP 3 
Laque laminate,  
blanc alpin brillant

 

648 | 503 PG 3 
Laklaminaat,  
alpin wit hoogglans

317 | 340 GdP 3 
Laque laminate,  
noir super-mat

317 | 340 PG 3 
Laklaminaat,  
zwart supermat

317 | 338 GdP 3 
Laque laminate,  
gris soie super-mat

317 | 338 PG 3 
Laklaminaat,  
zijdegrijs supermat

648 | 453 GdP 3 
Laque laminate, 
gris ardoise brillant

648 | 453 PG 3 
Laklaminaat,  
schiefer grijs hoogglans

Sous réserve de modifications techniques, de possibilités de livraison, d’erreurs et de divergences de couleurs dues à la technique d’impression.  
Tous les exemples d’aménagement sont non contraignants.

Technische wijzigingen, leveringsmogelijkheden, vergissingen en door druktechniek veroorzaakte kleurafwijkingen voorbehouden. Alle inrichtingsvoorbeelden zijn niet-bindend.

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

FAÇADES FRONTEN FAÇADES FRONTEN

615 | 414 GdP 1 
Gris volcan

615 | 414 PG 1 
Vulkaangrijs

371 | 842 GdP 2 
Décor béton sable fin

371 | 842 PG 2 
Decor beton zand

371 | 843 GdP 2 
Décor chêne Bergamo

371 | 843 PG 2 
Decor eiken Bergamo

357 | 490 GdP 3 
Laqué,  
blanc alpin mat premium

357 | 490 PG 3 
Lak,  
alpin wit premium mat

357 | 488 GdP 3 
Laqué,  
blanc mat premium

357 | 488 PG 3 
Lak,  
wit premium mat

357 | 491 GdP 3 
Laqué,  
gris ardoise mat premium

357 | 491 PG 3 
Lak,  
schiefer grijs premium mat

357 | 494 GdP 3 
Laqué,  
jade mat premium

357 | 494 PG 3 
Lak,  
jade premium mat

357 | 492 GdP 3 
Laqué,  
corail mat premium

357 | 492 PG 3 
Lak,  
koraal premium mat

20
0 

· 2
01

 

 



D
éc

or
s e

t p
oi

gn
ée

s  
 D

ec
or

s e
n 

gr
ep

en

945 | 961  GdP 4 
Laque laminate,  
noir graphite ultra-mat

945 | 961  PG 4 
Laklaminaat,  
grafietzwart ultramat

945 | 963  GdP 4 
Laque laminate,  
rouge rouille ultra-mat

945 | 963  PG 4 
Laklaminaat,  
roestrood ultramat

566 | 304 GdP 4  
Décor ardoise  
gris pierre

566 | 304 PG 4 
Decor  
schiefer steengrijs

406 | 168 GdP 4 
Laqué,  
blanc alpin mat

406 | 168 PG 4 
Lak,  
alpin wit mat

808 | 216 GdP 4 
Laque laminate,  
décor acier brossé

808 | 216 PG 4 
Laklaminaat,  
decor staal geborsteld

406 | 173 GdP 4 
Laqué,  
blanc mat

406 | 173 PG 4 
Lak,  
wit mat

566 | 303 GdP 4 
Décor ardoise  
gris

566 | 303 PG 4 
Decor  
leisteen grijs

406 | 171 GdP 4 
Laqué,  
gris soie mat

406 | 171 PG 4 
Lak,  
zijdegrijs mat

406 | 175 GdP 4 
Laqué,  
magnolia mat

406 | 175 PG 4 
Lak,  
magnolia mat

312 | 470  GdP 4 
Laqué,  
blanc alpin ultra-brillant

312 | 470 PG 4 
Lak,  
alpin wit ultrahoogglans

406 | 165  GdP 4 
Laqué,  
gris pierre mat

406 | 165 PG 4 
Lak,  
steengrijs mat

684 | 772 GdP 7 
Laque laminate,  
gris pierre

684 | 772 PG 7 
Laklaminaat,  
steengrijs

684 | 774 GdP 7 
Laque laminate,  
blanc

684 | 774 PG 7 
Laklaminaat,  
wit

706 | 847 GdP 7 
Laqué,  
blanc alpin mat

706 | 847 PG 7 
Lak,  
alpin wit mat

706 | 851 GdP 7 
Laqué,  
noir mat

706 | 851 PG 7 
Lak,  
zwart mat

312 | 467 GdP 4 
Laqué,  
sable fin ultra-brillant

312 | 467 PG 4 
Lak,  
zand ultrahoogglans

706 | 849 GdP 7 
Laqué,  
magnolia mat

706 | 849 PG 7 
Lak,  
magnolia mat

526 | 551 GdP 5 
Laqué,  
blanc alpin mat

526 | 551 PG 5 
Lak,  
alpin wit mat

224 | 390 GdP 8 
Magnolia  
patiné

224 | 390 PG 8 
Magnolia  
gepatineerd

497 | 782 GdP 7 
Laqué,  
blanc mat

497 | 782 PG 7 
Lak,  
wit mat

684 | 776 GdP 7 
Laque laminate,  
roseau

684 | 776 PG 7 
Laklaminaat,  
riet

945 | 967 GdP 4 
Laque laminate,  
blanc alpin ultra-mat

945 | 967 PG 4 
Laklaminaat,  
alpin wit ultramat

917 | 834 GdP 9 
Laqué,  
blanc brillant

917 | 834 PG 9 
Lak,  
wit hoogglans

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

115 | 512 GdP 6 
Laqué,  
blanc brillant

115 | 512 PG 6 
Lak,  
wit hoogglans

115 | 516 GdP 6 
Laqué,  
blanc alpin brillant

115 | 516 PG 6 
Lak,  
alpin wit hoogglans

FAÇADES FRONTEN FAÇADES FRONTEN

115 | 519 GdP 6 
Laqué,  
gris soie brillant

115 | 519 PG 6 
Lak,  
zijdegrijs hoogglans

945 | 966  GdP 4 
Laque laminate,  
bleu fjord ultra-mat

945 | 966  PG 4 
Laklaminaat,  
fjordblauw ultramat

157 | 744 GdP 4 
Laque laminate,  
décor chêne Montréal

157 | 744 PG 4 
Laklaminaat,  
decor eiken Montreal

497 | 786 GdP 7 
Laque,  
gris ardoise mat

497 | 786 PG 7 
Lak,  
schiefer grijs mat

945 | 969 GdP 4 
Laque laminate,  
sable fin ultra-mat

945 | 969 PG 4 
Laklaminaat,  
zand ultramat

945 | 964 GdP 4 
Laque laminate,  
vert minéral ultra-mat

945 | 964 PG 4 
Laklaminaat,  
mineraalgroen ultramat

566 | 305 GdP 4  
Décor basalte  
gris taupe

566 | 305 PG 4 
Decor basalt  
taupe grijs

945 | 970  GdP 4 
Laque laminate, 
gris taupe ultra-mat

945 | 970  PG 4 
Laklaminaat,  
taupe grijs ultramat

684 | 778 GdP 7 
Laque laminate,  
bleu fjord 

684 | 778 PG 7 
Laklaminaat,  
fjordblauw

945 | 968 GdP 4 
Laque laminate,  
blanc ultra-mat

945 | 968 PG 4 
Laklaminaat,  
wit ultramat
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FAÇADES FRONTEN

977 | 881 GdP 9 
Laqué,  
sable fin mat

977 | 881 PG 9 
Lak,  
zand mat

789 | 937 GdP 10 
Aspect verre,  
Titanio mat

789 | 937 PG 10 
Glasoptiek,  
Titanio mat

985 | 901 GdP 9 
Bois véritable,  
gris soie laqué

985 | 901 PG 9 
Massief hout,  
zijdegrijs gelakt

789 | 938 GdP 10 
Aspect verre,  
blanc alpin mat

789 | 938 PG 10 
Glasoptiek,  
alpin wit mat

Le plan de travail pour tous. Aspect irréprochable et résistance 
à un usage quotidien Pas fragile, facile d’entretien et, comme d’habitude, 
d’excellente qualité.

Het werkblad voor iedereen. Uitmuntende uitstraling en stabiliteit voor dagelijks 
gebruik. Slijtvast, onderhoudsvriendelijk en van de gebruikelijk hoge kwaliteit.

Le plan de travail naturel de haute qualité pour ceux qui aiment  
l’authentique. Particulièrement adapté aux salles de bains en raison  
de ses propriétés étanches.

Het hoogwaardige natuurlijke werkblad voor mensen die houden van echte dingen. 
Dankzij zijn waterdichte eigenschappen zeer geschikt voor badkamers.

+  Large éventail de décors et de  
coloris au choix

+ Pour les besoins de tous les jours

+  Surface hygiénique facile  
d’entretien

+  Keuze uit tal van decor- en  
kleurvarianten

+ Voor de dagelijkse vereisten

+  Onderhoudsvriendelijk en  
hygiënisch oppervlak

+  Aspect élégant grâce au quartz 
véritable 

+ Adapté à un usage quotidien

+ Étanche à l’eau, hygiénique

+  Possibilité d’encastrer à fleur 
la plaque de cuisson et l’évier

+  Hoogwaardige uitstraling,  
want echte Quartz Steen 

+ Zeer geschikt voor keukentoepassingen

+ Waterdicht, hygiënisch

+  Vlakinbouw van kookplaat en  
spoelbak mogelijk

+ Céramique véritable

+ Bord design résistant aux chocs

+  Résistant aux rayures, étanche à 
l’eau et hygiénique

+  Possibilité d’encastrer à fleur 
l’évier et la plaque de cuisson

+ Echt keramiek

+ Stootvaste designkant

+  Krasbestendig, waterdicht en  
hygiënisch

+  Vlakinbouw van kookplaat  
en spoelbak mogelijk

+  La structure de surface 3D garantit  
un toucher et un aspect naturels

+  Revêtement antibactérien microPLUS®

+  Ne craint ni l’eau ni les chocs, 
hyper-résistant

+  Possibilité d’encastrer à fleur 
la plaque de cuisson et l’évier

+  Natuurlijke look en feel dankzij de 
3D-structuur van het oppervlak

+  Antibacteriële oppervlaktecoating 
microPLUS®

+  Ongevoelig voor water, stootbestendig 
en bijzonder slijtvast

+  Vlakinbouw van kookplaat en  
spoelbak mogelijk

Très résistant, le plan de travail au look authentique avec revêtement  
antibactérien microPLUS® s’illustre par sa grande résistance aux chocs.

Het slijtvaste werkblad in authentieke look met antibacterieel werkende  
oppervlaktecoating microPLUS® scoort met een hoge stootbestendigheid.

Le plan de travail innovant avec couche de céramique véritable pour tous 
ceux qui aiment la qualité et les looks naturels : bord design résistant aux 
chocs, aux rayures, stable et étanche.

Het innovatieve werkblad voor iedereen die hoge eisen stelt aan een natuurlijke 
uitstraling en kwaliteit dankzij de echt keramische laag: stootvaste designrand, 
krasbestendig, stabiel en waterdicht.

Épaisseur / Dikte
16 mm (Slim Line), 38 mm (Standard / Standaard)

Épaisseur / Dikte
12 mm, 38 mm

Épaisseur / Dikte
38 mm

Épaisseur / Dikte
16 mm

Quartz  
Quartz Steen

Standard / Slim Line  
Standaard / Slim Line

Les plans de travail doivent répondre à toutes sortes de besoins et constituent de surcroît un élément 
décoratif notable. Pour que vous puissiez aménager votre espace selon vos besoins, nous vous 

offrons donc différents plans de travail qui ne diffèrent pas seulement du point de vue esthétique. 

Werkbladen moeten bestand zijn tegen de meest uiteenlopende invloeden en zijn bovendien een 
markant vormgevingselement. Voor een individuele indeling bieden wij daarom diverse werkbladen 

die niet alleen verschillen in uitstraling.

PLANS DE TRAVAIL WERKBLADEN

977 | 883 GdP 9 
Laqué,  
magnolia mat

977 | 883 PG 9 
Lak,  
magnolia mat

060 Blanc alpin satiné

060 Alpin wit glans

193 Blanc alpin

193 Alpin wit

106 Blanc

106 Wit

070 Gris soie

070 Zijdegrijs

078 Décor chêne  
San Remo

078 Decor eiken  
San Remo

022 Blanc satiné

022 Wit glans

089 Gris pierre

089 Steengrijs

071 Gris taupe

071 Taupe grijs

198 Décor chêne  
Sierra

198 Decor eiken  
Sierra

120 Magnolia mat

120 Magnolia mat

122 Sable fin

122 Zand

097 Décor chêne  
Havane

097 Decor eiken Havanna

194 Gris ardoise

194 Schiefer grijs

127 Noir

127 Zwart

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

COLORIS DE CAISSON KORPUSKLEUREN
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078 Décor chêne San Remo

078 Decor eiken San Remo

274 Décor marbre de Teramo

274 Decor Marmer Teramo

319 Décor métal oxidé 

319 Decor Oxid

066 Décor ardoise

066 Decor leisteen

193* Blanc alpin 

193* Alpin wit

330* Décor béton gris

330* Decor Beton grijs

220 Décor Pin Arizona

220 Decor Arizona Pine

097 Décor chêne Havane

097 Decor eiken Havanna

117 Décor Copper Vintage

117 Decor Copper Vintage

192 Décor chêne Ambré

192 Decor eiken Provence

124* Décor noyer

124* Decor notenhout

198 Décor chêne Sierra

198 Decor eiken Sierra

225 Décor écorce de chêne

225 Decor stameiken

265 Décor Rouille

265 Decor Rusty Plates

353* Décor béton blanc

353* Decor beton wit

266 Caledonia

266 Caledonia

123 Décor chêne de Virginie

123 Decor eiken Virginia

354* Décor béton gris ardoise

354* Decor beton schiefer grijs

376* Décor Limestone

376* Decor kalksteen

215 Décor Stromboli clair

215 Decor Stromboli licht

366* Noir structuré

366* Zwart structuur

355* Décor Bronze

355* Decor Ferro brons

347 Décor d’If

347 Decor Taxus

356 Décor loupe de chêne

356 Decor Endgrain Oak

344* Décor granit flammé noir

344* Decor zwart graniet 
gevlamt

345 Décor chêne Yukon

345 Decor eiken Yukon

378 Décor béton noir

378 Decor zwart beton

272 Décor chêne veiné

272 Decor balkeneik

070* Gris soie 

070* Zijdegrijs

149* Décor béton gris terra

149* Decor beton terra grijs

393 Décor chêne Vintage

393 Decor Vintage Oak

Plan de travail APN avec chant N 

Werkblad APN met N-kant

Plan de travail APD avec chant D

Werkblad APD met decorkant

806 Epic White

806 Epic White

802 Epic Raw

802 Epic Raw

804 Epic Black

804 Epic Black

Vous pouvez trouver une vue de l’ensemble des longueurs des décors sur notre site internet. 
Een weergave van de complete decorlengte vindt u op onze website. 

DÉCORS DE PLANS DE TRAVAIL WERKBLADDECORSDÉCORS DE PLANS DE TRAVAIL WERKBLADDECORS

373 Décor ardoise gris

373 Decor leisteen grijs

126 Décor chêne Montréal

126 Decor eiken Montreal

201* Décor béton sable fin

201* Decor beton zand

807 Epic Easy Clay

807 Epic Easy Clay

809 Epic Ash Grain

809 Epic Ash Grain

367 Décor chêne Artisan

367 Decor eiken Artisan

369 Décor ardoise gris pierre

369 Decor schiefer steengrijs

363 Décor basalte gris taupe

363 Decor basalt taupe grijs

QUARTZ STEEN 
Ook leverbaar als 12 mm dik werkblad.

205 Décor chêne Vikings

205 Decor Vikings oak QUARTZ 
Disponible également pour plan de travail de 12 mm d’épaisseur.

XTRA CERAMIC-WERKBLADEN 
Alleen leverbaar als werkblad van 16 mm dik.

XTRA CERAMIC PLANS DE TRAVAIL 
Plan de travail livré en 16 mm uniquement.

XTRA PLANS DE TRAVAIL  
Également disponible comme plan de travail Slim Line, épaisseur 16 mm.

231 Décor chêne Bergamo

231 Decor eiken Bergamo

XTRA WERKBLADEN 
Ook leverbaar als Slim Line-werkblad, 16 mm dik.

790 Plain Black

790 Plain Black

794 Décor béton gris soie

794 Decor beton zijdegrijs

792 Décor Belgian Blue Stone

792 Decor Belgian Blue Stone

796 Décor béton blanc

796 Decor beton wit

798 Décor béton sable fin

798 Decor beton zand

781 Décor Venato Bianco

781 Decor Venato Bianco

783 Décor Venato Nero

783 Decor Venato Nero

784 Fossil Grey

784 Fossil Grey

785 Metal Oxid

785 Metal Oxid

787 Décor Stone Oak

787 Decor Stone Oak

*Également disponible comme plan de travail Slim Line, épaisseur 16 mm.
*Ook leverbaar als Slim Line-werkblad, 16 mm dik.

320* Décor marbre  
Venato Nero

320* Decor Marmer  
Venato Nero

235* Décor marbre  
Venato Bianco

235* Decor Marmer  
Venato Bianco

322* Décor Terrazzo blanc

322* Decor Terrazzo wit

392 Décor chêne maître

392 Decor Master Oak

398 Décor noyer naturel

398 Decor Walnoot natuur
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019* Poignée métallique 
Couleur inox

019* Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

183 Poignée métallique 
Couleur inox

183 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

263 Poignée métallique 
Couleur inox

263 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

042 Poignée métallique 
Couleur inox

042 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

186 Poignée métallique 
Couleur inox

186 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

602 Poignée métallique 
Couleur inox

602 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

121 Poignée métallique 
Couleur inox

121 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

098 Poignée métallique 
Nickelé mat

098 Metalen handgreep 
Nikkel mat

062 Poignée métallique 
Couleur inox

062 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

408 Poignée métallique 
Couleur inox

408 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

331 Poignée métallique 
Couleur inox

331 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

608 Poignée métallique 
Couleur inox

608 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

067 Poignée métallique 
Couleur inox

067 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

221 Poignée métallique 
Couleur inox

221 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

708 Poignée métallique 
Couleur inox

708 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

069 Poignée métallique 
Couleur inox

069 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

237 Poignée métallique 
Couleur inox

237 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

801 Poignée métallique 
Couleur inox

801 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

409* Poignée métallique 
Couleur inox

409* Beugelgreep 
Roestvrijstaal-kleur

223* Poignée métallique 
Couleur dorée

223* Beugelgreep 
Goudkleurig

222 Poignée métallique 
Couleur dorée

222 Metalen handgreep 
Goudkleurig

271 Poignée métallique 
Couleur titane

271 Metalen handgreep 
Titaniumkleurig

280 Poignée métallique 
Couleur fer antique

280 Metalen handgreep 
Oudijzerkleurig

192 Poignée métallique 
Chromé brillant

192 Metalen handgreep  
Chroom glans

284 Poignée métallique 
Couleur argent antique

284 Metalen handgreep 
Oudzilverkleurig

499* Poignée métallique 
Chromé brillant

499* Beugelgreep  
Chroom glans

498 Poignée métallique 
Chromé brillant

498 Metalen handgreep  
Chroom glans

358 Poignée métallique 
Couleur titane

358 Metalen handgreep  
Titaniumkleurig

190* Poignée métallique  
Chromé brillant

190* Beugelgreep  
Chroom glans

511 Poignée métallique 
Couleur titane

511 Metalen handgreep 
Titaniumkleurig

799 Poignée métallique 
Chrome noir

799 Metalen handgreep 
Zwart-chroom

650* Poignée barre  
Couleur inox

650* Relinggreep  
Roestvrijstaal-kleur

930* Poignée barre  
Couleur inox

930* Relinggreep  
Roestvrijstaal-kleur

900* Poignée barre  
Couleur inox

900* Relinggreep  
Roestvrijstaal-kleur

620* Poignée barre  
Noir

620* Relinggreep  
Zwart

370* Poignée barre  
Couleur inox

370* Relinggreep  
Roestvrijstaal-kleur

*Un supplément de prix est obligatoire pour cette poignée.
*Deze greep is leverbaar tegen meerprijs.

Poignées Couleur inox Handgrepen Roestvrijstaal-kleur

Poignées avec raffinage Grepen met veredeld effect

Poignées barres Relinggrepen

CHOIX DE POIGNÉES GREPENASSORTIMENTCHOIX DE POIGNÉES GREPENASSORTIMENT

Veuillez vous reporter à notre site internet pour connaître notre gamme complète de poignées. 
Ons volledige assortiment aan grepen vindt u op onze website. 

710* Poignée profilée  
Gris pierre

710* Greeplijst  
Steengrijs

760* Poignée profilée  
Couleur inox

760* Greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

730* Poignée profilée  
Gris ardoise

730* Greeplijst  
Schiefer grijs

690* Poignée profilée  
Blanc alpin

690* Greeplijst  
Alpin wit

870* Poignée profilée  
Noir

870* Greeplijst  
Zwart

350* Poignée profilée  
Couleur inox

350* Greeplijst  
Roestvrijstaal-kleur

550* Poignée profilée  
Couleur inox

550* Greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

430* Poignée profilée  
Couleur inox

430* Greeplijst  
Roestvrijstaal-kleur

300* Poignée profilée  
Couleur inox

300* Greeplijst  
Roestvrijstaal-kleur

240* Poignée profilée  
Noir

240* Greeplijst  
Zwart

600* Poignée profilée  
Noir

600* Greeplijst  
Zwart

Poignées profilées Greeplijsten

677 Bouton métallique 
Couleur inox

677 Metalen knop 
Roestvrijstaal-kleur

610 Bouton en fonte 
Noir

610 Knop van gietijzer 
Zwart

679 Bouton métallique 
Noir

679 Metalen knop 
Zwart

199* Poignée en bois 
Chêne

199* Houten greep  
Eiken

737* Poignée en bois 
métallique Chêne / Noir

737* Houten-metalen 
greep Eiken / Zwart

Boutons Knoppen

Poignées en bois Houten grepen

595 Poignée métallique 
Noir / Couleur inox

595 Metalen handgreep 
Zwart / Roestvrijstaal-kleur

616 Poignée en fonte 
Noir

616 Gietijzeren handgreep 
Zwart

Poignées anthracite / noir Handgrepen antraciet / zwart

958 Poignée métallique 
Couleur inox

958 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

188 Boucle cuir  
Marron / Couleur acier inox

188 Leren lus Bruin /  
Roestvrijstaal-kleur

957 Poignée métallique 
Noir

957 Metalen handgreep 
Zwart

230 Poignée métallique 
Noir

230 Metalen handgreep 
Zwart

502 Poignée métallique 
Noir

502 Metalen handgreep 
Zwart

219 Poignée métallique 
Noir

219 Metalen handgreep 
Zwart

227 Poignée métallique 
Noir

227 Metalen handgreep 
Zwart

251 Poignée métallique 
Noir

251 Metalen handgreep 
Zwart

956 Poignée métallique 
Blanc alpin

956 Metalen handgreep 
Alpin wit

210* Poignée métallique 
Noir / Anthracite brossé

210* Metalen handgreep 
Zwart / Antraciet  
geborsteld

890* Poignée barre  
Couleur inox

890* Relinggreep  
Roestvrijstaal-kleur

960* Poignée à visser 
Couleur inox

960* Opschroefbare 
greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

718* Poignée métallique 
Chrome noir

718* Metalen handgreep 
Zwart-chroom

820* Poignée à visser 
Noir

820* Opschroefbare 
greeplijst  
Zwart

233 Poignée métallique 
Couleur dorée

233 Metalen handgreep 
Goudkleurig

745* Poignée en bois 
Chêne

745* Houten greep  
Eiken

469 Poignée métallique 
Anthracite brossé

469 Metalen handgreep  
Antraciet geborsteld

228 Poignée métallique 
Couleur bronze

228 Metalen handgreep 
Bronsoptiek

229* Poignée en bois 
Noyer

229* Houten greep  
Walnoot
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Nous attachons une grande importance à l’alliance parfaite de l’esthétique et de la fonctionnalité afin de 
répondre à vos besoins personnels. À cet égard, la durabilité est une qualité indispensable pour que vos 

meubles puissent résister aux sollicitations quotidiennes et aux éventuelles contraintes. Un seul coup d’œil 
suffit pour voir, sentir et vivre notre qualité au quotidien. Elle est le fondement de nos meubles système, 
qui allient toujours design et fonctionnalité avec une grande exigence. Nous pouvons ainsi satisfaire les 

besoins les plus divers de nos clients, et ce de manière globale et durable. 

Ons doel is de perfecte match tussen esthetisch en functioneel om te voldoen aan uw persoonlijke wensen. 
Een lange levensduur is daarbij een onmisbare eigenschap zodat u zeker weet dat uw meubels bestand zijn 

tegen alles wat het dagelijks gebruik met zich meebrengt. Onze kwaliteit is direct zichtbaar en voelbaar, en u 
ervaart hem elke dag opnieuw. Dit vormt de basis voor onze systeemmeubels die altijd op ambitieuze wijze een 

brug slaan tussen design en functie. Zo bieden we een allesomvattende en duurzame oplossing voor de meest 
uiteenlopende wensen van onze klanten.

Tous les meubles que nous fabriquons sont conçus pour 
durer. Pour cela, nous soumettons les matériaux, les 
composants et les produits à des procédures de test 
approfondies afin de vérifier que leur durée de vie est 
d’au moins 15 ans. 

Alle door ons gefabriceerde meubels zijn ontwikkeld 
voor een lange levensduur. Daarom worden de door ons 
verwerkte materialen, componenten en producten 
uitgebreid getest voor een minimale levensduur van 15 jaar.

LA QUALITÉ, UNE VALEUR AJOUTÉE
KWALITEIT IS EEN MEERWAARDE

VOS EXIGENCES –
NOTRE QUALITÉ

UW WENSEN –
ONZE KWALITEIT
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En tant qu’entreprise active dans le monde entier, 
notre vision est globale et nos actions sont durables. 
L’environnement nous tient à cœur, au même titre que nos 
collaborateurs, nos produits et nos processus de production.

Als wereldwijd actieve onderneming denken wij vanuit 
een holistisch perspectief en handelen met een duurzaam 
oogmerk. Wij voelen evenveel verantwoordelijkheid voor 
het milieu als voor onze medewerkers, producten 
en productieprocessen.

LA DURABILITÉ, 
UNE ÉVIDENCE
DUURZAAMHEID IS 
VANZELFSPREKEND

Nos designs et nos possibilités de combinaison sont tout 
aussi uniques que la qualité de nos matériaux. C’est ce qui 
nous permet de répondre à vos exigences individuelles. 

Onze designs en combinatiemogelijkheden zijn net zo uniek 
als de kwaliteit van onze materialen. Zo voldoen we aan uw 
individuele wensen.

LA PERSONNALISATION 
FAIT LA DIFFÉRENCE
INDIVIDUALITEIT MAAKT 
HET VERSCHIL

Nous choisissons délibérément de fabriquer nos produits 
en Allemagne, ce qui nous permet de garantir leur qualité 
supérieure. Chacun de nos meubles répond aux normes 
internationales les plus strictes en matière de qualité, de 
respect de l’environnement et de performance énergétique.

Wij produceren bewust in Duitsland en waarborgen zo 
de hoge kwaliteit van al onze producten. Elk van onze 
meubelstukken voldoet aan de strengste internationale 
kwaliteits-, milieu- en energienormen.

MADE IN GERMANY 
GARANTI
MADE IN GERMANY 
GEGARANDEERD
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